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Din cansa Sf. sărbători de mâne, diarulâ 
nu va apăre pănă Luni sâra.

BraşovQ, 13 Septemvre v.

Pre când foile [din întru şi 
din afara, cari vreu se scie câte 
ceva din cercurile înalte ale o- 
cârmuitoriloru noştri unguri, vor- 
bescu de 6recare schimbare a 
politicei acestora faţă cu naţiona
lităţile nemaghiare, pe atunci is
toria modernă a maghiarisărei îşi 
urmeză drumulu ei, neîmpedecată 
de nimeni, ba sprijinită chiar din 
răsputeri de toţi domnii mari 
unguri.

De pildă în Oradea-mare se 
deschide unu Kişdedovo ungurescu. 
Acestu evenimentu nu se mulţă- 
mescu a’lu serba cu modestiă, ci 
trebue se facă mare sgomotu pen
tru preamărirea scopurilorii ma- 
ghiarisării, ce le urmărescu. Pă
rintele episcopu unguru Schlauch 
cu colegulu seu Nogall- trebue se 
fiă de faţă, ba tote notabilităţile 
oraşului şi ale comitatului se în- 
făţişeză la serbare. Episcopulu 
Schlauch însuşi celebreză unu 
Te Deum, apoi ţine o vorbire plină 
de focu patriotică şovinistu, în 
care arată, cum cu timpulu Kiş- 
dedovurile voru ave se cucerescă 
pentru maghiarismu pe toţi, câţi 
umblă încă ac}i retăcindu cu idei 
de limbă şi de naţionalitate deo
sebită.

Şi pe când vlădicii şi domnii 
cei mari unguri din comitatulu 
Bihorului serbeză astfelu punerea 
în lucrare a nouei legi de ma- 
ghiarisare, ministrulu ungurescu 
de instrucţiune publică merge în- 
nainte pe cărarea prăpăstiosă a 
politicei de desnaţionalisare, aci fo- 
losindu-se cu prisosu de disposi- 
ţiunile draconice ale legiloru şi 
ordinaţiuniloru vechi, aci propu- 
nendu noue legi şi luându noue 
disposiţiunî.

Şi cum că d-lu Csaky şi-a pusii 
în gându de-a face unu atacu

combinatu generalö asupra- şco- 
leloru nóstre poporale confesio
nale, o dovedesce şi scirea, ce o 
primimü cu posta de acjî, că şc0la* 
română gr. cat. din Elisabetopole 
(Ibaşfaleu) s'a închisu şi că părinţii 
suntü avisaţi a-şi trimite copiii la 
şcola ungurescă de stătu de-acolo.

Politica de maghiarisare merge 
dela centru spre periferiă şi aşa, 
după închiderea şcdlei române din 
Elisabetopole, ne putemu aştepta 
cu siguritate, că vorü fi atacate 
şi celelalte şc0le din acestu pro- 
topopiatii.

Nu ne îndoimu, că şc0la amin
tită, care a fostü închisă, se va fi 
luptatü şi ea cu neajunsuri, fiă din 
lipsa de mijlóce, fiă şi din negli- 
genţa celorü puşi în fruntea ei. 
Dór Ibaşfaleulu e aprópe de Blaşiu 
şi Blaşiulu nu e prea departe de 
ministru. Şi d-lü Csaky, dâcă ar 
fi fostü binevoitorü pentru cultura 
poporului românu din Ibaşfaleu, 
ar fi pututü forte uşorii sé se în- 
ţelâgă cu Metropolitulü dela Blaşiu 
şi se afle împreună vre-unü mij- 
locü, de a delătura memoratele 
neajunsuri şi de a scăpa astfelu 
şcola română de sub anatema le
gei nemilóse.

Dér d-lü Csaky nu numai ca 
n’are simţO şi înţelegere pentru 
cultura română, ci o privesce chiar 
ca periculósa statului; de aceea 
nu-şî bate multü capulü cu con- 
diţiunile de esistenţă ale scólelorü 
române, ci se bucură, dâcă după 
împlinirea unorü formalităţi ale 
legei, póte sé pronunţe anatema 
ei, care se cuprinde în cuvintele: 
Mergeţi la scóla ungurésca!

Şi acum ne pune în perspec
tivă ministrulü unü nou soiu de 
urmărire a scólelorü nóstre, pe 
cari prevécjendü, că nu le va puté 
închide una după alta, vré sé le 
maghiariseze pe altă cale mai de 
grabă. -

E vorba adecă de unü nou

proiectü de lege, despre care s’a 
făcuţii amintire încă în anulü tre- 
cutu. Ministrulü, sub pretecstulü 
rcgulărei salarielorü înveţătoresci, 
voesce sé facă o nouă spărtură în 
autonomia şcolară aconfesiunilorü.

Ni-se spune acum, că este aprópe 
gata proiectulü de lege, după care 
se impune comunelorü bisericescî, 
de a da înveţătorilom unü salarü 
minimalü de 300 fl. la anü. Care 
comună nu va puté plăti acestü 
salarü întregu, va primi dela gu- 
vernü diferenţa şi pentru câte 
50— 60 fl., décá nu-i va aduna 
poporulu, ministrulü va pretinde 
se se amestece în afacerile şc0lei 
şi sé fiă stápánü pe ele.

Etă stadiulü celfi mai nou, în 
care a íntratü politica de maghia
risare pe banii noştri. Nu numai 
că nu ne dă nimicü statulü 
pentru înveţămentultt románescü, 
dér d-lü Csaky umblă acuma a- 
nume sé ne strîmtoreze şi sé ne 
siléscá sé primimü iei-colo câte 
unü micü ajutorü dela statü, pen
tru ca sé aibă cuvéntu de a se 
amesteca şi de a preface înveţă- 
méntulü nostru din románescü ín 
ungurescü.

Şi apoi totü mai vorbescü 
unii de împăcare, érá noi, Ro
mânii, cari áru trebui sé lucrămfl 
a4î mai multü ca totdéuna sfă- 
tuindu-ne seriosü împreună şi fi- 
indü -*trínsü uniţi în luptă, ce 
facemü ?

Despre acésta vomü vorbi mai 
pe largü şi vomü cerceta, unde 
este réulü şi unde póte fi leaculü

CRONICA POLITICA,
— 13 (25) Septemvrie.

—Soimű, că ministrulü ungureseö de 
şc0le contele Albia Csaky a promisü în
că de multü, că va aşterne dietei unü 
proiectü de lege pentru regularea sala
rielorü înyeţătoresci. Acestü proiectü 
de lege, după cum anunţă „Magy. Ért. “, 
este aprópe gata şi nu peste multü timp

se va lua la desbatere în consiliulü mi- 
nisterialü.

Noulü proiectü de lege alü lui Csa
ky este frate de eruoe ou legea pentru 
„Kisdedovuri“, căci atátü prin una, oátü 
şi prin cealaltă se ţintesce numai la ma
ghiarisare. Insă-şi foile ungurescl spunü, 
că noulú proiectü de lege stă în legătură 

cu politica de naţionalitate, deórece prin 
acelü proiectü se dispune ea în oomunele 
acelea, unde poporulü nu este în stare 
sé plătescă învâţătorului leafa minimă 
(de 300 fl.) prevâ4ută în lege, suma ce 
nu se ajunge, o va plăti statulü şi prin 
acésta H se va asigura ministrului ungu
rescu de şcâle o influinţâ hotârîtdre asupra 

şc0lelorii.u.

Aşa-dérá foile unguresoi ni-o spună 
curatü şi limpede, că ministrulü Csaky 
are sé dea cátü mai curéndü o nouă lo
vitură, şi încă dintre cele mai grele, au
tonomiei şcolelorfi nóstre poporale. Tre
bue prin urmare sé fimü gata de-a în- 
tîmpina ou bărbătiă şi acestă nou atacă, 
ce ni-lă prepară volnioulă ministru Csa
ky şi soţii séi dela guvernă.

— piarulă din Sibiiu „Sieb. D. 
Tgblt“ într’ună articula de fondă mai 
nou sorié urmátórele: In unele organe 
ale pressei maghiare de câtva timpa în- 
cóce se observă o vedită nisuinţă de a 
înfăţişa pe Saşii ardeleni ca pe noi fa- ♦ 
voriţi ai statului ungară, cari bucurân- 
du-se de sórele de graţia ală guvernului, 
se desfată fericiţi în acésta nouă mărire 
şi libertate. Mai cu sémá „Pester Lloyd“ 
e acela, oare descrie posiţiunea paradi- 
sică a Saşiloră în colorile cele mai ade- 
menitóre şi sé silesce sé convingă pe 
cetitorii din streinătate, că omeni mai 
fericiţii ca Saşii, nu se află în nici o 
ţeră de pe suprafaţa pământului. Cu 
astfelă de ocasiunl totdéuna sé provócá 
la „oei trei noi fişpanî săsesc!“, ca do
vadă pentru nemărginitulă liberalismă 
«lă guvernului unguresoă. Dintre aceşti 
fişpanî, ce e dreptă unulă nu e Sasă, alü 
doilea e Sasă, dér guvernézá înţr’ună 
comitată locuită aprópe esclusivă de 
Români, şi mai rémáne încă, întru câtă 
e vorba despre fostulü fundus regius,

FOILETONUL „GAZ. TRANS.«

Din viéta pictorilorü renumiţi.
in .

Cimabue şi Giotto.

In dimineţa unei ĉ ile frumóse de 
veră a anului 1240, pe riturile frumóse 
dintre Florenza şi Vespiginano, mergea 
una cálétorü singură, dándü o atenţiune 
deosebită farmecelorü natúréi, cari acolo 
apăreau însintea lui în totă splendórea.
— Cálétorula lasă acum departe după 
sine oraşulă Florenza, mama arteloră, 
dér se pare, că încă nu e obosită, căci 
deşi de etate mijlociă, musculii séi în
vingeau lungulă drumă.

Cálétorula se opri mai de multe-ori;
— câte ună arbore frumosă, câte ună 
grupă de tufe îi atrăgea tótá privirea, 
pănă când în fine ajunse pe ună vîrfă 
,de deală. Sórele lucea cam susă pe 
bolta ceréscá. Cálétorula privi în jură 
şi într’o luncă zări o turmă de oi, a că
reia păzitoră, în umbra unui arbore se 
ocupa cu ceva.

Stráinulü împinsă de curiositate se 
coborî de pe deaiü şi se apropia de păs- 
torü. Acesta era unü báiatü abia de 10

ani, frumosü, brunetü, vioiu, cu ochii 
negrii înfocaţi.

Cálétorulü sé apropia íncetü şi pe 
neobservate.

— Ce póte sé facă óre acestü păs- 
toraştt — îşi 4ise elü în sine neluându-şi 
ochii de pe figura plecată a lui, cátü e 
de adéncitü — originalü, întru adev0ră 
originală. Nici nu mé aude. Lasă că lă 
voiu spăria eu!

Apropiându-se totă mai tare de elă 
zări pe băeţandru, că în mână avea o 
bucată de cărbune, şi cu elă desemna 
cu multă diliginţă pe tăbliţa-i curată ună 
berbece, cu lână mare, în positură o- 
fensivă.

Străinulă răzimata de trunchiulă ar* 
borelui, se pleca asupra băiatului urmă- 
rinda cu băgare de sémá trăsurile pe 
cari le făcea mâna lui cea nedeprinsă, 
şi când acesta adâncită îşi continua lu
crarea, de pe buzele stréinului sburâ fără 
voiă un ah!

Păstorulă sări susă spăriată.
— Cine eşti copilulă meu? Cum te 

chiamă? îlă întreba stréinula apropiân- 
du se de elă, ér copilulă ascun4ându-şî 
desemnulă se uita cu ochi plini de ne
încredere la densulă.

— „A lui Bondone!“ — réspunse 
recâştigându-şl curagiulă la cuvintele 
blânde ale stréinului.

— „Şi cine te-a înveţată pe tine a 
desemna.

— „Pănă aoum nimeni! — réspunse 
băiatulă suspinândă.

— „Nimeni! aşadâră numai tu din 
diliginţă proprie ai învâţată, — e fru
mosă. Sci băiete că tu desemnezi fórte 
bine ?! — Mai ai şi alte desemnuri ?

— „O, am! — réspunse băiatulă în 
pripă, am acasă mai multe — în lada 
tatălui meu.

— Şi ai voiă a desemna bine de 
acum înainte, séu chiar a zugrăvi?

Ochii băiatului îi străluceau de bu- 
curiă la aceste cuvinte.

— „Oh da, da, — réspunse băiatulă
— asta ml a fostă unica dorinţă!

— Dér voesci totodată sé şi înveţi ?
— îlă întrebă mai departe străinulă.

— Cu totă iubirea domnulă meu.
— Aşa vino, índréptá-mé la casa 

tatălui téu.
Străinulă şi păstoraşulă plecară pe 

drumulă lungă încârligată, în care timpă 
cálétorulü întreba pe favoritulü séu des
pre tóté, — în cele din urmă se opriră

înaintea casei celei mai sérácációse din 
sată.

Cálétorula întră în casă şi după elă 
băiatulă. Lângă unica feréstrá a colibei, 
ună omă, usoăciosă, de statură mijlociă 
se ocupa cu reparea unei mreje.

— Ală téu este fiiulă aoesta ? îlă 
întreba pe scurtă.

— „Ală meu domnule — réspunse 
părintele soulându-se de pe laiţă, — dórá 
éráiéi a făcută ceva blăstâmăţiă, aşteptă 
numai ştrengarule! Ah! domnule nu în
vingă cu afurisitulă acesta de băiată,
— barem! de Paşi pute scutura de pe 
capulă meu.“

— Aşa?! dér şi la d’acelea sé pri
cepe? întreba cálétorula suri4ândă.

— „Dér încă cum, domnule! aşteptă 
tu numai mulţămesce oă.....

— „Lasă-lă, de astă-dată n’a fâoută 
nici ună réu, — ba l’am aflată sévér- 
şindă ună lucru fórte bunü. Eu sunt 
piotorü. Am observata, că băiatulă are 
nu numai voiă dér şi capacitate pentru 
pictură. Dá-mi’lü mie eu ílü voiu duce 
cu mine la Florenza.“

— „Bine domnule — dér cine va 
griji atunci de turma satului? Băiatulă 
e dreptă că-i numai pruncă încă, dé*
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— piarului „Pester Corespond.“ i-se 
sorie din capitala Danimaroei că e fapta 
aprópe positivü, că Ţarulii Rusiei se va 
îutâlnl cu ímpératulü Germaniei pe pă- 
méntü germanii în cursulü lunei viitóre. 
Alexandru III va părăsi, probabilii, ora- 
şulQ Fredensburg între 8 şi 10 Oetomvre, 
şi se va întâlni cu ímpératulü Wilhelm 
a Swinemünde. Corespondentulü danezü, 
4ice, oă data şi loculü întrunirei póte fi 
încă modificaţii, fiind-că © posibila oă 
diplomaţia francesă, îşi va da silinţele, 
oa sé împedece aoéstá întrevedere. Acéstá 
întrevedere — 4*00 «l?68* Coresp.“ —- 
este unü semnü de paoe, ba chiar o ga- 
ranţiă de pace.

— Creştinii europeni din împărăţia 
Chinei o ducü fórte réu, fiindü că popo
raţiunea de acolo e aţîţată în contra lorQ. 
S’au întâmplata că satele creştinilortt 
europeni au fosta jefuite de bande fa
natice de Chinezi. Marile puteri din 
Europa au intervenita pe lângă guver
nuia „împărăţiei oeresol“, oa sé pună 
capétü acestora neorénduell şi stări re 
voluţionare. Dór acésta a fosta ínzadarü, 
deórece guvernulü chinezü e prea slabü, 
oa ső ţină în frîu masele fanatice ale 
poj; oraţiunei. Acum îi se sorie cores 

pondentului din Londra alü 4,aru ûi 
„Neue Freie Presse“ că patru puteri 
mari — Anglia, Francia, Germania şi 
statele unite nordü-americane — au fă 
cuta o alianţă, pentru ca sé ocrotóscá 
pe concetăţenii lorü, la casü décá au
torităţile chineze nu voesoü séu nu potü 
sé-i ocrotescă. E posibila, ca mai târ* 
4iu se intervină aceste mari puteri chiar 
cu armele, pentru ca sé siléscá pe gu
vernulü chinezü, ca să ţină în frîu po
poraţiunea aţîţată de preoţii fanatici 
chinezi.

Nouă politică de naţionalitate?

Faţa cu svonurile privit6re la
o nouă politică de naţionalitate 
ce se 4ioea, că ar voi se o inau
gureze guvernuia ungurescu, „E- 
gyetertes“ dela 24 Septemvre pu
blică unu articulu de fondu forte 
caracteristicii, dm care reprodu- 
cemu aci numai partea din urmă, 
care sună astfeliu:

Vedt*ma, că de unâ timpa încooe 
în tote părţile ţării elementele ultraiste 
ale naţionalităţilorO îşi ridioă capula cu 
mai multă cutezanţă, ca pănă acum. Res- 
pectula faţă cu constituţia şi faţă cu na
ţiunea maghiară să vede a fi sdrunoi- 
nata în multe părţi. Aspiraţiunile, ce se 
învârtesc a în jurultt tră dârei de patriă, 
cutâză să iesă la lumina 4il®i ou t6tă o- 
brăznicia.

De unde provine aoâsta ? Ore slă 
biciunea guvernului să fiă causa, ori 
d6ră causa este a se căuta în presen-

tulű anei schimbări politioe? La acéstá 
întrebare noi nu avemü curagiulü de a 
rëspunde cu hotàrîre. Constatămtt însë, 
cá acéstá împrejurare dă nascere la o 
generală nelinişte şi sdruncinâ acea tri' 

credere puternică, ce şi a pus’o naţiunea în 
desvoltarea ţerei şi în clădirea imposantu- 

lui epificm ală statului maghiarii
In Ungaria ori ce politică, care nu 

este hotárítö şi necondiţionata naţională, 
nu numai că este periculósá, dér este 
de-a dreptul ü fatală. Nicï unü momentü 

nu trebue së slăbimu din avêntulü, ce Vam 
luată întru întemeiarea unui stată naţio

nalii. Nu póte fi aici vorba de aceea, ca 
sé ne oprimü în cale, pentru-că oprirea 
însémnâ pentru noi recădere. Nu póte fi 
vorba nici de amânare şi nu este nici o 
causă pentru amânare. Nu ar fi causă 

pentru amânare nicï chiaru în caşul ", când 
pregâtindu ne pentru unü eventualü apro

piaţii rësboiu, ar trebui, sê mijlocimu o îm

păciuire între naţionalităţile, cari trăescă 
rëu unele cu altele. In timpü de pace, ca 
şi în timpü de rësboiu, înăuntru ca şi 
înafară, statulü maghiara numai atunci 
póte së fiă tare, puternica şi vietoriosü, 
dóoá politica lui este unitară, şi décá 
basa naţională a statului este nerăstur- 
nabilâ.

Onóre ori cărei naţionalităţi ; dér 
puterea în statuiü maglmrü, ba chiar 
însuşi statulü este representatü prin na 
ţiunea maghiară. Nu este aşa dérá po
sibilü aici nici o politică afară de cea 
naţională. Ori ea aită politică, ori ce 
politică uouă de naţionalitate ar fi po 
li ti că rea. Pe lângă tóté semnele, ce se 

arată, noi nu voimû së credemu într'o 

schimbare a politicei. Deoă însë totuşi 
s’ar întâmpla a< éstft schimbare, întréga 

naţiune, ca unü singură omü, ar fi în 

contm ei.

Va se 4i°ă fóia Kossuthistă 
ni-o spune curatü, că ei nu voru 
se se abată din calea maghiari - 
sărei cu nici unu preţu şi că nici 
chiar aflându se pe câmpulu de 
rësboiu nu voru înceta de a se 
cugeta la întemeiarea unui stătu 
naţionalii maghiarii pe ruinele 
drepturilorü şi a esistenţei naţio
nale a popdrelorü nemaghiare. 
Forte bine! Din a nóstrá parte 
încă putemu asigura pe domnii 
dela „Egyetertes“, că nu vomu 
renunţa dela apărarea limbei şi 
naţionalităţii nóstre nicï chiar a- 
flându-ne pe câmpulu de rësboiu.

Viitorulu va arăta, dâcă suc- 
cesulö finalu are së fiă pe partea 
lorü, cari vréu së ne maghiariseze, 
orï are së fia pe partea nóstrá, a 
celorü ce luptamü pentru dreptate 
şi pentru adevërü. De-ocamdată, 
de viitorü noi nu ne tememü.

numai unü fişpantt sásescü, acela alá co
mitatului Sibiiu“. Apoi fóia sibiană 4>c©j 
oá mai este o parte a publicisticei ma
ghiare, care trage pe banca acusaţilortt 
pe contele Szapary, din causa pretinse- 
lorü sale concesiuni faţă de naţionalită
ţile nemaghiare. Décá amü întreba pe 

aceste foi — 4’00 ijS. D. Tgblt“ — că 
óre oarl suntü acele concesiuni, atunci 
de sigurü, că ele ar cădea în perplesi 
taté, nesciindü ce sé réspundá. Ca mo- 
delü despre o astfelü de oposiţiune a- 
duoe fóia sáséscá din Sibiiu, 4iarulü 
lui Iuliu Horváth. „Magyar Hirlap“, care 
e organulü principala alü actualilorü ne 
mulţămiţl şi alü foştilorfi regisorî ai po 
liticei de naţionalitate în Ardealü, inau
gurată de contele Tisza.

— piarulü „Berliner Tageblatt“ pu
blică urmátorulü articolü privi tor ü la si- 
tuaţiunea politică: Nu se póte tăgădui, 
că lumea politică sé simte cuprinsă de
o nelinişte óre care, că amicii păcii în 
tóté ţările au perdutü multü din siguranţa 
lorö. Cu tóté acestea pănă în acestü 
momentü nu esistă nicidecum o aşa nu
mită cestiune, care sé fiă în stare a în 
fierbânta astfelü spiritele, încâtă o ex 
plosiune sé pară inevitabilă. Totuşi nu 
se póte contesta, că în acestă periodă 
de résboiu îu timpü de pace, în oare 
pretutindeni oştirile îşidepunO esameueie, 
ne cuprinde presimţirea unorü evenimente 
résboinice viitóre. Este adevératü, că şi 
în cei din urmă 20 de ani, în care re-amü 
bucuratü de o paoe armată, am avuta pe 
acesta timpü simţâminte analoge de ne
linişte fară ca sé se fi realisatü temerile 
nóstre şi de aceea sperámü, că de as- 
tădată presimţirile şi temerile se vorü 
arăta nejustificate.

— ţ)iarului „Kreuzzeitung“ i-se sorie 
din Petersburgü: Mmistrulü rusescü de 
résboiu, . desvoltă o activitate febrilă. 
Concentrările de trupe din timpulü din 
urmă nu au nici unü scopü de manevre 
Mai multe divisiuni de cavalerie au tostü 
dislocate şi trimise la graniţă, unde s’au 
ínchiriatü loouinţe pentru soldaţi şi graj 
duri pentru cai. Garnisónele de cava
lerie de pănă acum, au fostü înmulţite 
íntreitü. Intrega linie de la graniţa ger 
maniei dela Kowno pănă la Varşovia e 
fortificată. Afară de acésta, mai m^lte 
4iare, aducü scirea, că la graniţa dela 
Prutü se află concentraţi 100,000 de 
soldaţi.

—- piarulü „Hamburger Nachrich 
ten“ scrie următorele: Principele Bis- 
mark, şi acum oa şi mai înainte e în 
contra unui tractata oomercialü cu Aus- 
tro-Uugaria, fiindcă elü privesoe, că e 
tn contra intereselorü imperiului germanü, 
ca alianţa politică cu Austro-Ungaria sé 
se îngreuneze în favorulü comercianţi 
lorü ungari de oereale.

totuşi câştigă ceva pe séma casei, dom
nule, eu nu potü face acésta!“

— „Dér te voiu despăgubi — răs
punse stréinulü — ba poţi spera, că din 
báiatulü téu se va alege cu timpulü, 
omü vestitü, care va alina starea ta 
sârmană.“

— „Asta nu o potü crede — rés 
punse părintele. — Dér fiă, sciu că peste
o săptămână mi-lü vei aduce índéréptü.

In aceeaşi 4i cătră sérá unü cálétorü 
se grăbia spre Florenza. De mână ducea 
unü báiatü abia de 4ece ani.

Cálétorulü a fostü Cimabue, primula 
şi celü mai mare pietorü alü evului séu; 
ér báiatulü unü diamantü nepoleitü ce 

zăcuse ín pulvere — Giotto.
Astfeliu deveni Giotto disoipululü 

marelui artistü. Arta gloriósá a Italiei 
atunci începuse a reînvia. Puţini au 
fostü cari o cultivară, dér cu atâta e 
mai mare meritulü lorü. Ei au gătita 
calea, pe care cei patru giganţi*) mai 

târ4ii, au progresatü pănă la gradulâ 
perfecţiunei.

Giotto înainta de mirare. Magis-

*) Raphael, Michel Angelo, Tizian si Cor- 
reggio.

trulü jalusü puţinti, nu lăsa ca sufletulü 
mare alü tinărului sé se înalţe deodată 
pe aceea tréptá a gloriei, pe care elü 
însuşi i-o designa, — i*ar fi plácutü a 
infrâna agerimea tínérului, — a-i frânge 
diliginţa, dér tinérulü agerü de multeorl 
îşi răsbuna cu glume aspre asupra ma
gistrului pentru procedura lui.

Odată observa, că magistrulü zu- 
grăvesce unü capü frumosü de madonă.

Giotto nicl-odată nu vă4u pe ma
gistru înaintea stativei de zugrávitü. Ma
gistrulü numai chipurile sâvârşitele arăta 
tînărului care trăia, tremura pentru a vedé 
opurile magistrului în seheletü, pe ju
mătate gata.

Giotto se furişâ în camera secretă. 
Acolo era chipulü admirabilü, acoperitü. 
Tinérulü îngălbeni, când ílü vé4ü. Era 
atátü de frumosü, de minunata íncátü 
inima tínérului artistü sé întrista pri 
vindu-lü.

Luá penelulü şi nici elü nu scia 
ce voesce. — De odată sé au4i magis
trulü tuşindâ. Giotto se trase la părete.

Cimabue fără sé scie nimicü întrâ 
în laboratorü şi după-ce îşi schimbâ îm
brăcămintea, luorulü celü dintâiu, ca la

toţi artiştii, i a fo t̂ü a-şl privi opulü.
Trase la o parte perdéua. Se apro

pia de chipü şi étá, pe nasulü frumosu
lui capü de madonă era o muscă.

Cirnnbue a lene o alunga cu batista 
şi se întorse.

Peste puţinii timpü privi erăşl chi
pulü, musca şi acum ^ra totü acolo pe 
nasü.

O alunga a doua órü. Musca ínsé 
rămase acolo. CngetândO, că s’a lipitü 
de văpsele, se uita la ea mai deaprópe, 
şi voi kő o prindă.

Dér se ruşinâ. Musca era zugrăvită 
pe frumosulü ohipü.

— „Cine o-a f&cutü acésta?“ striga 
magistrulü.

— „Maestro — 4*se tinérulü cam 
tremurándü şi suri4ándü, — eu am fă- 
cut’o, aşa-i că e bine nimerită?

Cimabue se uita la tínérü lungü, 
seriosü şi aspru.

— „Băiete! ce e dreptü ai înşelata 
pe magistrulü téu, dér bine ’ţlînsâmnă; 
acésta nu-i de admirata, nu-i lucru ar- 
tisticü. “

Giotto nici când nu s’a simţitfi mai 
ruşinatO.

SOIRILE piLEI.
— 13 (25) Septemvre.

Escnrsiune la esposiţiunea din Praga.
Unü numérü considerabilü de Români 
fruntaşi din Transilvania şi părţile un- 
gurene, au luatü laudabila hotărîre de 
a face în com *nü o visită la espo
siţiunea cehă din Praga, în primele 
4ile ale lunei lui O ;tomvre stilü noü 
(între 1—5 Oetomvre). Dorindü sé ia 
parte şi alţii la acésta eracursiune, 
să binevoescă a se însoiinţa, în serisü 
ori prin telegrafü, la Redacţiunea fóiei 
nóstre în BraşovO, până multü în 30 

Septemvre st. n. la améffl; de aici vorü 
afla apoi 4*ua Ş* loculü unde vorü trebui 
să se íntrunéscá, pentru a călători cu 
toţii la Praga.

*
* 4c

Majestatea Sa monarchultl nostru a 
plecata astăzi li Praga. In 2 Oetomvre 
n. c. se va íntórce ărăşl índérétü la 

Viena.
* ut

La universitatea din Cluşin s’au în- 
8crisü până acum pentru anulü şcolastictt 
1891/2 la facultatea juridică 264, la me
dicină 118,1a filosofiă 88 la sciinţele na
turale 35, în fine la cursurile farmacieu- 
tice 70 ascultători NumărulO totalü alü 
ascultătorilora inscrişi este de 575. Acei 
ascultători, oarl se află în serviciu mili
tar ü, se potü inscrie până la 15 Ootom* 
vre n. c.

*

Fundaţinne. D-lü Demetriu Bardoşi, 
locotenenta în regimentulü de infanteriă 
37 din Oradea mare, a depusü la Capi- 
tululü metropolitanü din Blaşiu o poliţă 
de asigurare de 1000 fl cu condiţiunea, 
că din suma acésta să se formeze o fun- 
daţiune permanentă din ale cărei venite 
anuale, 50°/0 să se întrebuinţeze ca sti
pendii şi ajutóre pentru şcolari de na
ţionalitate română 4O°/0 să se adaugă 
în totü anulü la capitalii, 5°/0 să se dea 
pentru spesele administraţiunei 2°/0 ‘ă 
se întrebuinţeze pentru susţinerea şi în- 
frumseţarea mormântului tatălui funda
torului, ér restulü de 5°/0 să se dea ca 
»jutorü şo01ei de fetiţe române din 
Biaşiu. Fundatorele este descendentuiü 
unei familii vechi române, alü căruia 
strămoşa Teodorü Bardoşi a zidita pe 
cheltuela propriă biserica gr. cat. din 
Reghinulü săsescO.

**
Cursü de posta şi telegrafii se va

deschide în Bra.̂ ovü în 1 Noemvre n o. 
şi se va închide la finea lui Februariu. 
Anunţările se primescü până la 25 Oo- 
tornvre.

*
* *

Lipitorile satului. Din Sălagiu ni se 
scrie: La 15 Augusta n. c. s’a săvârşită 
„alegerea“ de notarü pentru comunele 
Supurulü de josü şi Uuimátü, cari îm
preună formeză unü ceruü notarialü.

Dér Cimabue acum scia prea bine. 
că ingeniosulü tínérü i-a lovită soep* 
trulü din mână, — ia  dárímatü mărimea 
gioriei de odiniórá, — cu unü seclu ílü 
împinse mai índéréptü împreună cu 
arta sa.

Şi e dreptü! Cimabue da multe-ori 
4ise :

— Décá potü sé fiu mândru pe ceva 
din vi0ţa mea, este, că Giotto a fostü 
discipululü meu.

Peiţa artelorü îmbrăţişa la sinulü 
său pe fiulü simplu alü natúréi şi îi dete 
lui nume, renume şi gloriă. Giotto for
meză o eră în lumea picturei. Elü puse 
primulü fundamentü ; eiü aduse acestú 
ramü de artă din letargiă la vieţă.

Giotto a avutü trei amici: toţi trei 
oa nisce comeţl străluciau pe cerulü ar- 
tisticü alü Italiei.

Primulü avea trăsuri severe, faţă 
antică patriciană, frunte lată, ochi ageri. 
Acesta a fostü Allighieri Dante.

Vecinicü posomorita, cu faţă tristă 
a fostü alü doilea, — cu brezde adânci 
pe faţă cari i le-au produsă pasiunile-i 
puternice. Acesta a fostü regele cânte- 
oelorü, blándulü Petrarca.
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Fiindcă ambele aceste comune suntü lo 
ouite de ómen! de-ai noştri, numérándü 
laolaltă peste 2000 de locuitori români, 
printre cari abia se află vre o câteva 
lipitori străine, — se’nţelege de sine, 
oft ei ar fi dorită, oa şi notarulü lorii sé 
fiă Rjmână, séu cela puţinii sö fiă unü 
astfelă de omü, care sé scie vorbi ro- 

mânesce mai alesü fiindcă cu poporulü 
din acesta cercü nicl nu se póte înţe
lege în altă limbă. Câţiva representanţl 
comunali au şi înaintata o cerere la co
rniţele 8apremü ala Sélagiului, rugân- 
du-lü sö mijlocéscá, ca şi dintre cei 4 
oonourenţl români sé fia, pusü în candi- 
daţiă celü puţină unulö. Dér de unde! 
Fişpanulă şi-a fáeutü urechia tocă şi 
după ce a trecută alegerea, a réspunsü, 
că asemenea lucruri se ţinfl de solgă- 
biröu şi nu de elÜ. De-altmintrelea 
bravii economi I. Davinü din Sapurulü 
de josü şi V. Chioreanu din Uuimátü au 
fostü în personâ şi la solgábiröu în 
oausa aoésta, dér solgábiréulü li a rés- 
punsö, că legea îi dă lui dreptulű sé facă 

ce va vré şi-i provocă sé iasé afară din 
oasă, ameninţându i, că la casü contrarü 
va chiăma gendarmii ca sé i pună la re

gulă. A şi fáeutü apoi solgábiréulü cum 
a vrutü, căci dintre concurenţii români 

n’a pusü în candidaţiâ nici pe unulă, ci a 
candidatü numai pe trei Unguri, dintre 
cari apoi pe unulu Va impusă ca notară 

acestoră comune romdnescî, în potriva tu- 
turorü protestăriloru.—Acum oj intesce-te, 
Române, şi din sudórea feţei tale hră- 
nesce pe acestü slujbaşO, ér déoá vrei 
sé te înţ-legi cu elü, tocmesce-ţî unü 
advocatü! Acésta este pentru noi drep
tatea unguréscá!

*
* *

Judecaţi de poporü. ţ)iarului „N. P. 
Journal“ ’i se anunţă din comuna Szü
lök, comitatulü Somogy unö íngrozitorü 
actü alü poporaţiuoei ungurescl de acolo. 
In nóptea de 19 spre 20 Septemvre st. 
n. doi locuitori de aicl intrară ín inaga- 
zinulü de tutunü alü unui fabrioantö de 
acolo şi furară câteva pachete mari de 
tutunü. Ei înse au fostü surprinşi în 
timpulü săvîrşirei faptei, de cătră ve
cinii din apropiere. Aceştia ’i prinseră 
şi îndată constituiră unü tribunalü sta- 
tarü, oare’i osândi la morte. Nefericiţii 
culpabili au fostü spânzuraţi de grindile 
magazinului de tutunü. Când ’i crecjură 
că suntü morţi, ’i luară josü şi îi arun
cară într’o grópá. TJuulü dintre aceştia 
fú gásitü a doua $  mortü, ér celalaltü 
jumătate mortü. Tribunalulü din Sziget
vár a pornitü oeroetare criminală ín 
contra acelora, cari au osândiţi! la mor
te pe cei doi culpabili.

*
* *

Gnvernulü sérbescü, după cum ’i se 
anunţă 4'arului Viena „Armeeblatt“, 
a comandatü în Francia tunuri de ca-

Alü treilea, unü tínérü veselü, sprin- 
tenü, íntrecutű : geniu escelentü şi ade- 
vératü italianü. Acesta a fostü Boccacio.

Aceşti patru bărbaţi au fostü pe tim
pulü acela fala, decórea Italiei.

IV

Leonardo da Vinci.
Pe cerulü artisticü alü Italiei fără 

indoiélá Leonardo da Vinci e stéua cea 
mai trălucită, furdatorulü alü III-lea alü 

şcolei din Florenza.
Sé frunzárimü prin istoria artelorü 

frumóse, şi fără îndoi  ̂lă, mai în tóté ra
murile artelorü gásimü ingenii mari şi 
neuitate, dér omü, căruia bunătatea dum- 
ne4eéscá sé-i fi datü în aşa abundanţa gra
ţiile sale; oare sé fi fostü ínzestratü ín 
modü atátü de splendidü, cu însuşiri a- 
tátü trupesc! cátü şi sufhtescl precumü 
Leonardo da Vinoi, — abia vomü găsi.

Acestü omü frumoaö, ca poetü, cân- 
tăreţO, pictorü şi în fine oa unü bárbatü 
de-o cultură înaltă, a fostü favoritulü 
bărbaţiloră mari de pe timoulă séu.

Spunü, oă rechisitele de desemnü le 
purta totdeuna cu sine, trăsurile feţi ori 
cărui stréinü mai interesantü, mai impo-

libru mediu, sistemü de Bange, pentru 
fortificaţiunile dela Nişfl, Pirot şi Zaicar.

*
* *

Bugetulü capitalei Ungaria pe anulü 
1892 e preliminată. Cheltuell ordinare 
9,606 710 fl. (pentru anulü 1891; '9,023,453 
fi.) cheltuell estra ordinare 696,090 fl. 
(în anulü 1891; 540,334 fi.) la unü locü 
10,302,800 fi.; venite ordinare 9,820,491 
fl. (în anulü 1891, 9.543,288 f l) venite 
estra-ordinare 30,500 fl. (în anulü 1891; 
20,500 fl.) la unü locü 9,850,99 L fl., aşa 
íncátü este unü def ici tü neacoperitü 
de 451,809 fl.

Telegramele „Gaz. Trans“.
(Serviciulü biroului de cor. din Pesta).

Yiena, 25 Septemvre. Cântăreţa 
curţii Maria Wilt, care locuia în 
Haking (lângă Yiena) şi mergea 
în sanatoriulu (institutü de cură) 
a lui Dr. Holiander de acolo, unde 
era îngrijită, plecă erî după amiat}! 
îmbrăcată în toaletă fórte bogată, 
luándü cu sine o sumă de 1200 
fl. şi împodobindu-se cu tóté iuvae- 
ricalele ei, la Viena, aici descinse 
în casa Zwetllhof se urcă în ca- 
tulü alü patrălea şi se aruncă de 
aici în curte, unde remase sdro- 
bită ca unü mormanü de carne. 
Soirea despre acéstá sinucidere a 
fáeutü mare sensaţiune şi a pro
dusă nespusă iritaţiune în Yiena. 
Tratatulü comercialü alü Aus - 
tro-Ungariei cu Serbia, a fostü de* 
nunţatu din partea guvernului sér- 
bescu, care totdeodată si-a espri- 
matü dorinţa, ca imediatü sé între 
în negociările pentru încheerea 
unui nou tractatü comercialü.

Berlinű, 25 Septemvre. Mare 
sensaţiune a provocatü aici fap- 
tulü, că casele mari de bancă de 
aici iau parte la împrumutulu ru- 
sescü în Parisü. Mai multe c|iare 
condamnă acésta, ca pe o faptă 
nepatriotică, alte cjiare ca
acésta e unü semnü importanta 
ala unei disposiţiunî de împă
ciuire.

Madridu, 25 Septemvre, Tre- 
nulü expresü, ce venea dela San- 
Sebastian se ciocni lângă Burgos 
cu trenulü mixtü. Suntü 7 morţi 
şi 14 greu răniţi. Şefulti staţiunei 
a fostü arestatü.

Yiena, 25 Septemvre. Aici se 
crede, că pretinsulü atentatü dela 
calea ferata la Süssbrunn. e în 
adeverü unü atentatü anarchisticu.

Simpatii Franceso-Ruse în anulü 1828.
(Reprivirl istorice.)

După căderea Constantinopolei, şi cu 
ea a imperiului Bizantinü, întâmplată la

santü le desemna îndată mergeudă pe 
strade, ba de multelor! óre întregi ur
mărea întru ascunsü pe unü atare alesü 
alü séu, şi pe furişü ílü zugrăvea : Ast
felü apoi eternisâ elü damele cele mai 
frumóse ale evului séu.

Odată zugrăvi oele trei graţii*). Faţa 
celorft trei nu prea îmbrăcate figuri, în
făţoşa pe cele mai însemnate, mai fru
móse dómne de Florenza. Pe cari a le 
vedé şi numai astfelü, a fostü destulă 
celorü ce ínvidiézá frutnsaţa.

Abia fu espusü tabloulü acesta şi a 
şi urmatü nécazulü.

Magistrulü Leonardo adéncitü luora 
la stativa sa, când deodată intră cu fu- 
riă unü domnü ou îmbrăcăminte pom- 
posă.

— Signore! cerü dela d-ta satisfa
cere — seu — —

Leonardo privi la elü ou mirare....
— Ori dórá nu mé pricepi? Se nu 

voescl a mé pricepe ? — Nu te preface. 
D-ta mi-ai fáeutü de ruşine soţia. Spu
ne'ml când ţi* a statü soţia mea de 
modelü ?

*j Opulü. acesta negăsindu-se mai târziu 
nicăirî, mulţi sus ţinti, că. elü însuşi Ta nimicitü.

anulü 1453 luna lui Maiu prin puterea 
turcesoă, — ideia restaurării statului 
grecescü, séu mai bine 4isü a desrobi- 
rei Creştinismului, a începută a se nasoe 
fia creerii unei femei, a Catarinei II, 
Ţarina Rusiei, oare ou generalulü ei 
Münich a oonceputü aşa numitulü „plană 
greeescuu. Totü atunci născendu se unü 
báiatü, în botezü i-a datü numele de 
Constantinü, celü mai atrágétorü de ini
mile greoesol.

Se’nţelege, oă pe acele timpuri ideia 
de naţionalitate nu era desvoltată, ci 
predomina ideia Creştinismului faţă de 
Islamismulü turcescü, oare outropea Eu
ropa. Stégulü acestei idei în Orientú, 
nu-lü putea înălţa nimeni altulü, decâta 
ortodoxa Rusiă, oare era singurulü statü 
independent de ritulü oriental, de care ritü 
erau şi popórele peninsulei Balcanice.

Fiindcă Rusia dela ínceputulü figurării 
sálé ca statü europeană, a prinsă a se 
încăiera cu Turculă, puterile Europei pre 
vé4urá, că sâmţulă religiosă ală popóre 
loră Balcanioe se va apleca spre Rusia, 
care prin acésta totdéuna va avé unü 
tăciune aprinsă în casa orientală a Tur
cului, din astă causă urmăreau cu mare 
băgare de sémá tóté pornirile Rusiei în

contra Turoiei.
Totü din acestü motivü s’a ínoeputü

şi resbelulü din 1828 între Rusia şi Tur
cia, când Francia s’a datü în partea Ru
siei ; dreptü aoeea ca sé avemă o mică 
oglindă a evenimentelorü, nu va fi de 
priso8ü, sé facemü sinopsea istoricului 
resbelelor orientali între aceste două puteri.

Grecii fiindü iritaţi în „planulü gre
cescü“ alü Catarinei, au începută a face 
pregătirile pentru lupta de independenţă; 
şi fiindcă Rusia era deja învălmăşită în 
resbelü ou Turoulü, din marea ostică a 
espedatü o flotă în apele grecesc!, acesta 
a fostü semnalulü, şi la sosirea ei Grecii 
prinseră armele; pe la Misistra, Koron, 
Modon, Patras, Tripolisa etc. curgea 
sângele ; dór în urmă atâtă flota ruséscá, 
câtă şi bieţii Greci fură sfărîmaţl şi mă
celăriţi, íncátü poporaţiunea Moreei dela
500,000 scă4u la 200,00.

Acesta fú primulü pasü de încercare 
pentru desrobirea Creştinilor, şi respective 
pentru independenţa Greciei (1768—1769.) 
Ambiţiosului Potemkin i-a succesü a 
agita semţemintele Catarinei încă odată 

pentru ideia grécá. Catarina în 1787 
convenindü cu Iosifü alü II ímpératulü 
Austriei la Chersou, legară alianţă ofen
sivă şi defensivă, şi în urma acesteia în
dată a declarata resbelü Turoiei.

Armata austriacă de 200,000 sub 
generalii Lascy, Laudon şi Coburg, co- 
operá multü la slăbirea Turciei, dér ou 
astă ooasiune nu s’a fáeutü nimioü pen
tru Creştinismulfi orientului, şi în deo
sebi pentru scăparea Greciei, căci An
glia şi Prusia prin convenţiunea dela 
Reichenbach (1790 luna Ianuarie) garan-

Domnulü meu, nu am onóre de a-ţl 
ounósce soţia! — răspunse artistulă pe 
scurtü.

—Atunol d-ta luori ou draoulü. Până 
la ultima trăsură a feţii mi-ai zugrávitü 
soţia îniăţişândtt graţia din mijlocă.

— Nu am ce face domnule. Póte
o am vé4uta unde-va, şi mi-a rómasü în 
memoriă chipulü ei.

Italianulü pasionatü se ruşinâ şi mâ
nia ’i se domoli. începu sé vorbescă mai 
amicabilü.

— Domnule, eu aşi voi sé cumpérü 
chipulă acela.

Nu sé póte. E pregătită pentru 
altulă.

— Pentru cine? — strigă str0inulă 
aprinsü demâniă—dealtmintrelea d-ta te 
vei convinge, că nimeni nu va pute po
sede chipulă acesta afară de mine.

— Pentru ce ?
— Ah — dér soţia mea...........
Încă nici nu putü sé spună oausa

ponderósá, când c’ună strepetă mare in
tră unü june nobilă.

— Ah, magistre Leonardo! ce lucru 
neruşinata ai comisă !

— Eu? — 4ise artistulă ou mirare.

tară intregitatea Turciei] primulü pasă alü 
puterilorü Europene în contra espansiu- 
nei rusescl; prin urmare resbelulü pur- 
tatü cam cu lenevire şi trăgănatO s’a 
terminată în 1792 prin pacea dela Iaşi.

La anulă 1807 Rusia amestaoân- 
du-se în trebile interne ale Moldo Ro
mâniei, Turcia la stăruinţa Franciéi a 
declarate resbelă Rusiei, care şi ou acést& 
ooasiune a trimisă corăbiile sale pe la 
malurile Greciei, bătândă pe Turci la 
Tenedos şi Lemnos. Acestă resbelă s’a 
termioată ou pacea dela BucurescI, când 
Turculü a datö Rusului, din trupulă Mol
dovei, Basarabia, (1812).

Serbii resoulaţl în. ă pela 1804 sub 
Petrovioi (Cerni) Georgie*;, cHruia Rusia 
i-a dată titlu de principe şi generală, pur* 
tară resbelulă îndelungata cu norooü 
schimbăoiosă, în 1816 după multe lupte 
Miloş ObrenovicI deveni prinoipele loră; 
ínsé numai la anulă 1830 fu recunoscută 
de atare, prin hatişerifulă Sultanului. 
Acţiunea directă pentru independenţa 
grecéscá s’a început^ pe la 1817—18 ou 
formarea Eteriei In principatele române 
şi năvălirea lui Ales. Ipsilante cu generalul 
rusescă (din Basarabia) în Moldova; 0ră 
a lui Dem. Ipsilante (fraţi de origine 
grécá din Fanarulă ConstantiDopolei) la 
malurile Greciei, ambii cu puteri şi aju- 
tóre materiale r tsescl.

Din ferberea lâcusteloră fanariote 
venite asupra prinoipateloră române ou 
hospodarii greci din Fanar, Românii bine 
semţitorl observară, că Ales. Ipsilante na 
vine cu órdele sale pentru binele naţiunei 
românesc!, ci pentru stabilirea domniei 
grecesol, dec! unü Româna verde marele 
Tudoră Vladimirescu, din Craiova Olte- 
teniei, în 10 Ianuarie 1821 când muri 
hospodarulü Munteniei Ales. Suţu, vo- 
indü a preveni invasiunea lui Ipsilante, 
ridică steagulü, aduná la 1600 de pan
duri, şi deolară înaintea ţării, oă elă nu 
face résoólá în contra puterei tur- 
cesol, oi în contra dominaţiunei stră
ine a grecului, care usurpă tronulă şi pă- 
mântulă románescü. ínsé pe acele tim
puri ideia creştinismului era mai puter
nică ca a naţionalismului; tóté capetele 
elinescl şi multe alte creştinescl se ali
piră la steagurile lui Ipsilante decorate 
cu „Crucea roşiă“ prin urmare Vladimi- 
resou, nu putu sö resiste puterilorü su
peri óre ale lui Ipsilante oare în 7 Martie 
1821 întră în România, fără oa sé fl gă

sită cea mai mică resistinţă. Vladimirescu 
nevrénda sé lupte în contra puterei Tur
cului în trată în ţâră, se retrase cu ai séi 
la Pitesol; aid ínsé la inteţirea ómeni- 
lorü lui Ipsilaote fu prinsă, dusă la Târ- 
gavişte şi decapitată în urma sentinţei 
tribunalului înfiinţată de Ipsilante; érá 
pandurii séi se împrăştiară. ‘

*) de Turcî numitü Kara-Gîorge.

— D-ta! mi-ai făcută de batjocură 
fidanţata. Tótá Florenza voroesoe des
pre ea.

— Crede-mé domnulă meu, — rös- 
punse artistulă surî4endu — şi fi oon- 
vinsü, că eu nu cunosoă pe fidanţata 
dumitale.

— Dér când graţia cea din margine, 
de-a, drépta pănă la cea din urmă trăsă
tură a feţei este ea.

— Atunol amü vé4ut’o undeva, — 
pentru oe nu şi-a grijitü mai bine de 
faţă. — N’am ce face, décá impresiu- 
nea frumseţei rémane în mine durabilă.

Uşa se deschise şi intră ună bétránü 
nobilă.

— Domnule am venită sé întrebă 
preţulă chipului aceluia, — 4ise seriosă, 
ne privindü nici în jurulă séu.

— Nu-lă potă da domnule! Nu e 
de vân4are.

— La draou! — strigă bătrânulă în
furiată — cere ce voescl pe chipulă a- 
cela, d-ta mi-ai făcută de ruşine fiica 
mea eu trebue sé-lü amă.

— Poftimă, íntrébá pe domnii aceş
tia, ce am 4isü* Acolo îmi e réspunsula.

Acum sö începu o dispută grozavă.
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Éstü modă să termină mişcarea ro- 
mânescă, fár& de resultatű momentană, 
seminţele ei ínsé au prinsă rădăcini în 
pămentulă românescă, din cari s’a înăl
ţată sumeţulă ştejară ală independenţei 
pe care a^I îlă vedemă stândă vigu- 
rosă.

Acestă actă ală Româniloră a fostă 
pe acelea timpuri, ună protestă solemnă 
în contra uneltiriloră ce se ţeseau sub 
masca grecismului bisericescă şi a pra- 
voslaviei pentru a se stinge esistinţa 
naţională română.

Réscóla lui Ipsilanti, care şi atjl 
se numesee în România „Zavera“ n’a 
avută durată lungă, căci în 19 Iunie 
1821 elă fu sfărîmată la DrăgăşanI de 
unde fugi pe la Turnu-roşu în Transil
vania, eră de aici fu dusă ca prisonieră 
la Muncaciu, mai apoi în Austria şi nu
mai mai târdiu fú la întrepunerea Ţarului 
Nicolae, eliberată.

Flacăra aprinsă pe pămentulă Ro
mâniei, a dată impulsulă revoluţiunei 
generale a Greciloră, mai íntéiu în 
peninsula Morea ( a căreia capitală 
este Atena) sub conducerea lui Mau- 
romichalis şi a lui Ghermanos arohie- 
pisoopulă de Patras; după aceea în 
insulele arohipallagice; mai târziu, după 
ce Turcii spen4urară în uşa biserioei pe 
patriarchulă Constantinopolei în l-a di 
de PascI în ornatele bisericescl, foculă 
se aprinse şi în Thesalia şi Macedonia ; 
în mij loculă lui ajunse şi Dimitre Ipsi
lanti la Hydra cu năi rusesol în luna 
Iunie, când fratele séu Alesandru se în- 
frânse la DrăgăşanI.

Mişcarea Greciloră era urmărită de 
simpatia omeniloră şi a naţiuniloră culte, 
inspiraţi de classicitatea scriitorilorü şi a 
culturei eline; mulţi ómeni cu capacităţi 
distinse, (între cari şi poetulă lord By
ron) alergară la Greoi cu ajutóre; dér 
aceste caşuri sporadice nu puteau scăpa 
pe bieţii Greci, cari sângerau în tóté 
părţile şi se înfrângeau de puterea su- 
perioră a Osmaniloră. In anulă 1825 
Grecii cuprinşi de grija mariloră per- 
derl, şi védénda, că din partea Rusiei 
nu le vine ajutorulă trebuinciosă, mani
festară lumei, că se pună sub scutulă 
Angliei; eră în 24 Aprile 1826 fiindă şi 
mai rău strîmtoraţi, se adresară la con- 
sululă anglesă din Constantinopole cu 
rugarea sé mijlooéscá pace între ei, şi 

Póttá otomană.

înainte de asta însă (în 4 Aprile 
1826) Anglia, Francia şi Rusia pe basa 
oonferinţeloră preliminare, subscriseră la 
Londra ună protocolă, în puterea căruia 
regularea causei grecesci se depune în 
mâna Angliei.

Rusia prin diplomaţia ei fină, ami- 
rosindă stipulaţiunea de Reichenback, 
făcută pentru întregitatea imperiului oto
mană, a vădută şi a primită cu bucuriă

oum merge Anglesulă înainte şi îi lucra 
pe mână în contra Turcului. Acestoră 
trei puteri nesuccedându-le a-lă îndupleca 
pe Turcă pe cale diplomatică, în 6 Iulie

1827 decidă înfiinţarea regatului greceştii, 

şi începü legătura diplomatică cu elă ; 
şi deórece nici acestă pasă decisă nu 
l’a adusă pe Turcă la o minte mai să- 
năt0eă, flota împreunată a acestoră trei 
puteri, în 20 Oct. a aceluiaşi ană, sfă- 
rîmà totală flota turcésoá la Navarină; 
prin aoésta s’a pusă temelia statului 
grecescă.

Turculă înspăimântată şi înfuriata 
de acéstá perdere colosală, face pregătiri 
puternice pentru rèsboiulü sântû ; totă- 
deodată prin manifestă declara lumei, că 
Rusia este celă mai mare inimică ală 
Turciei, care urăsoe din inimă Islamulă, 
voindă a’lă nimici.

Rusia vëdênda aoeste în 25 Aprilie
1828 declară resbelă Turciei ; acelü res- 
belü, care a adusă paralisia parţială în 
corpulü imperiului otomanü, şi prin care 

Rusia si-a câştigată protectoratului asupra 
creştiniloru din Turcia ; érá acestă suc- 
cesă gigantică l’a putută ajunge prin 
alăturarea espresă a Franciéi la po
litica Rusă, precumă vomă vedé mai 
la vale.

Generalulă Diebitsch (supranumită Za- 
balkansky, pentru trecerea Balcanului) 
opera în părţile Europene ; Eră Pas- 
kievicz fcare în 1849 conduse armata 
Rusiei în contra Unguriloră) în părţile 
asiatice ale imperiului otomană, pe totă 
loculă cu mari sucoese. Turcia deşi 
desvoltase o energiă neaşteptată, perdea 
bătăi peste bătăi şi teritorii peste teri
torii ; bieţii greci însă, cari sângerau dela 
1821 totă nu puteau scăpa de armata egip- 
tenă a turcului ; deci cele trei puteri, 
cari hotărîseră a arangia statulă Grecă, 
se puseră să-i scape de flagelulă egip
teană ; Franoesii primiră însărcinarea să 
scotă pe Egipteni din Morea; Anglia 
jalusă de acésta întreprindere a Franciéi, 
puse tote silinţele sale să-i scotă cu 
buna pe Egiptenii din Morea.

Intre aceea nouă mii de Francesi 
plecară delà Toulon şi în 28 Augustă 
1828 debarcară la Kalamata. Sub pre
siunea ivirei Francesiloră şi paşiloră e- 
nergicî ai admiratului englesü Codring- 
ton, armata egiptenă părăsi Morea, ăst- 
modO vechiulă Pelopones în tómna anu
lui 1828 deveni ourăţită de Turol şi e- 
liberatö...

Erna acestui ană aduse armistiţiu 
între Ruşi şi Tnroî ; ér diplomaţia Eu- 
ropână, care deja dela finea secolului 
trecută privea cu îngrijire agresiunile 
Rusiei în contra Turciei, îşi puse totă os- 
tenéîa, să mijlocéscá împăciuire între 
beligeranţi ; mai alesă Anglia şi Austria 
erau nedumerite din causa politicei 
orientale a muscalului şi la tóté ocasiu-

nile se întrepuneau, ca periculele oe a- 
meninţau Turcia sé fiă delăturate, ori 
oelă puţină mărginite.

Vestitulü ministru ală Austriei, prin
cipele Metternich, care era celă mai 
bine informată dintre toţi diplomaţii eu
ropeni despre împrejurări, deşi vedea cu 
bucuriă energia desvoltată din partea 
Turcului, scia bine totuşi, că acesta sin* 
gură nu e în stare să resiste Rusului, 
care se ivea tota ou puteri próspete pe 
terenele de bătăiiă, deci in mintea sa 
nu găsi altă mijlocă pentru scăparea 
Turciei, decâtă ca resbelulă să fiă ter
minată, séu prin intermediaţi uni diplo
matice, séu în casü de lipsă şi prin 

armele unei coaliţiunî, alianţe. Contele 
Bismark a devenită învăţăcelulă lui Met 
ternich, când a creată tripla alianţă în 
mijlooulă Europei, cu mai multă cjibă- 
ciă, şi mai mare norocă deoâtă măies- 
trulft său.

____________ (Va urma.)

Plecarea din Veneţia a Regelui 
şi Reginei României.

Cetimü în „Monitorulü oficialu“ 
ala României:

Mercuri, 4 Septemvre, la órele 10 
diminéfa, MM. LL. Regele şi Regina îm
preună cu AA. LL. Principele şi Prin
cipesa de Wied, urmaţi de suite au ple
cată din Veneţia cu ună trena specială 
pentru Pallanza, orăşelă aşe4ată într’ună 
locă încântătoră pe marginea lacului 
Magiore. M, S. Regina, fiindă slabă şi 
neputendă umbla, a trebuita să fiă pusă 
într’ună hamac (lectică) făcută îutr’adinsă 
şi dusă astfelă din hotelă în barcă şi 
din barcă în vagonulă regală.

La gară aşteptau pe Maiestăţile Loră, 
spre a le ura călătoriă bună, d. prefectă 
ală Veneţiei, primarulă, comundantuiă 
garhisónei, multe persóne de distincţiă, 
între cari şi d. generală Cantili, veniţii 
aci de câteva 4^e) ŞÎ mulţime de lume 
pe a cărei faţă. era zugrăvită pe de-o 
partă simpatia pentru părechia regală 
pe de alta mâhnirea de a vedé sufe
rindă. pe iubita nostră Suverană.

La Verona, trenulă oprindu-se o ju
mătate de oră, M. S. Regele coborân- 
du-se din vagonă, fu întâmpinată de d. 
prefectă, corniţele Luigi Sormani Moretti, 
senatoră ală regatului Italiei, care-I 
presintă omagii din partea departamen
tului său ; d-sa era însoţită de questorulă 
oraşului şi de colonelulă de carabinieri 
Rombi Achile. Aci Regele cu AA. LL. 
Principele şi Principesa de Wied câtă 
şi suitele, au luată dej unulă ce era anume 
pregătită.

Pornindă înainte, la gara din Mi- 
lană, Maiestatea Sa fu primită de eo- 
mandatorulă Palumba, consilierulă de
legată ală autorităţii administrative, care 
’Lă saluta în numele guvernului italianü.

Apoi trenulă sosi la orele 5 şi unti sfertă 
după ame4î, în gara Arona pe marginea 
lacului Magiore. Primarulă acestui oraşă 
după ce urâ Suveranului bună sosire, 
Regele şi Regina — care fu dusă totă 
în hamacă — Augustele Sale rude, cum 
şi suitele, se urcară pe ună vaporă, în- 
tr’adinsă venită pentru familia regală, 
pornindă la orăşelulă Pallanza unde s’au 
coborîtă în marele hotelă Pallanza, din 
faţa insulelora Boromel, renumite pen
tru frumseţea loră, însoţite fiindă Maies
tăţile Loră, şi în acostă lacalitate, de 
aceeaşi simpatiă publică oe li-se ară
tase şi la Veneţia.

Acestă călătoriă, deşi a ostenită pe 
Augusta bolnavă, totuşi nu i-a înrăută
ţită starea.

Preţulii cerealelorü.

De câteva săptămâni, după oum 
amă amintita şi Dumineca trecută pre
ţuia bucateloră a totă oam scă4ută. 
Causa este a se căuta în împrejurarea, 
că preţurile urcate din luna trecută în
demnară pe economi să-şi vendă câtă 
mai iute bucatele şi în urma acésta pe 
pieţele din ţerăA se îngrămădi colosală 
mulţime de bucate, pe cari consumatorii 
şi comercianţii de bucate nu răsbiră des
tulă de repede a-le petrece pe tóté, mai 
alesă fiind-că esportulă este încă totă în 
stagnare.

Pe lângă tote astea însă nu esistă 
nici o împrejurare, care ar puté să des- 
curagieze pe economi. Mulţimea de bu
cate, ce fc’au îngrămădită pe pieţele co
merciale din ţeră în ultimele săptămâni, 
pe încetulă se voră trece acuşa, cu atâtă 
mai vîrtos, flind-că morile din ţeră se portă 
pe ’ntrecute cu măoinatulă făinei pentru 
comerciu şi apoi, în urma luorărilora de 
tómná, şi importulă făineloră din străi
nătate are să devină din ce în ĉ  mai 
mică, aşa încâtă, după socotéla omeni
loră esperţi, mai curândă seu mai târ4iu 
va trebui să se simţă pe pieţele comer
ciale mai multă lipsa de bucate, decâtă 
prisosinţa loră.

Nu trebue să treoemă cu vederea nici 
marea lipsă de bucate, ce se simte anulă 
acesta în Rusia. Forte mare parte din 
poporaţiunea européná se hrănea totă 
numai cu bucate aduse din Rusia. In 
anulă acesta însă ar aduce bucurosă, 
dér nu va prea avé de unde. Bucatele, 
ce s'au produsă pe teritoriulă Rusiei, 
abia/ d«că vora ajunge pentru trebuinţele 
poporaţiunei din ţâră şi de aceea vedemă, 
că guvernulă rusescă a şi oprită de a 
se esporta peste graniţe, din ţeră afară, 
mai întâi săcara, er acum a oprită şi 
ovăsulu, adi-mâne se prevede, că va opri 
şi esportulă de grâu, aşa că mare parte 
din ţările consumătore, ne mai putendă 
aştepta dela Rusia nimică, voră fi silite

Fiă-care dintre cele trei persóne intere
sate voia să posedă chipulă. Bărbatulă, 
amantulă şi părintele se certau aspru, 
dér totă nu au putută eşi la cale.

— Lăsaţi domniloră! — dise ar- 
tistulă rî4endă — voiu face eu destulă 

tuturora“. — Şi Leonardo îl asigura, că 
muritorii ru voră mai vedă chipulă a- 
oela, şi nici nu l’au vă4ută. Aceeaşi mâ
nă, care ’lu crea, l’a şi nimicită. Şi ca- 
sulă acesta într’atâta a spăriată damele 
din Florenza, încâtă pe maestro, decă 
numai se putea îlă încunjurau încă şi 
pe strada a cincea.

Celă mai strălucită din viâţa lui 
Leonardo da Vinci este timpulă acela, 
în care a zugrăviţi! chipulă renumită şi 
fără părechiă „ Cina cea de taină“ pe pă 
reţele refectoriului unei mănăstiri da- 

miane*)
Artistulă avea o natură, că dâcă 

voia să zugravéscá vre-o fisonomiă im- 
posantă, acomodată, aştepta, umbla în sus 
şi în josă 4ile întregi, ba săptămâni, 
cre4endă că va conveni cu cineva, care 
fără voiă îi va fi modelă acomodată, şi

*) Originalulü. chipului acestuia şi acjl se 
póte vedé în numita mănăstire. Copia acelui 
ehipü admirabilă, se póte vedé în Viena.

în casulă acesta îi făcea să aştepte şi 
chiar pe patronii lui încoronaţi. — De
câtă aceştia însă a fostă cu multf mai 
mică părintele Zeno egumenulă de atunci 
ală damianiloră. Era elü de altcum ună 
iubitoră de artă, dér-totă-odată şi fórte 
impacientă. Părintele Zeno neîncetată 
mergea pe capul artistului întrebându-’lă, 
oă gata e chipulă şi când va fi gata.

Leonardo până la ună timpă lucră 
cu multă diliginţă.... La zugrăvirea Mân
tuitorului care şede în mijlocă plină de 
strălucire ceréscá, i-a fostă destulă pu
terea lui de imaginaţiune încăl4ită de 
căldura credinţei vie, — faţa Mântuito
rului în fine luată e ună ce unică în 
felulă său, — pe ceilalţi apostoli încă 
i-a zugrăvită numai cu ajutorulă închi- 
puirei sale, dér fiă-care arăcâ puterea 
lui artistică; numai pe unulă dintre cei 
doi-spre-4ece apostoli nu i-a succesü a- 
lă zugrăvi.

Trecură patru 4’le de când nu a fă
cuta nici măcară o trăsură pe opulă său. 
Părintele Zeno tot-déuna ’lă aleşuia şi 
când ieşi a afară tot deuna ’lă năcăji a 
întrebându’lă pentru-oe nu se mai gată 
chipulă.

— Nu se póte, am dată de-o pe- 
decă mare! — răspunse magistrulă şi 
merse mai departe.

Părintelui Zeno însă i-se urâ aştep- 
tândă şi când la 3 î il© 0răşl primi ace
laşi răspunsă dela magistru, îlă prinse 
pe Leonardo de vestmentă şi îi ĉ ise:

— „Nu te lasă majestro până nu 
’mi vei spune ce e pedeca.“

Lui Leonardo nu-i prea plácé a-şi 
spune acésta slăbiciune, dér părintele 
Zeno nu-lă mai lăsâ din mână.

— Spune-mi acum de ce pedecă ai 
dată.

— Ah părinte, răspunse aristulă cu 
sinceritate, — feţele cele multe mi-au 
exhauriată (sorbită) cu totulă imagina- 
ţiunea, — lipsesce capulă apostolului ală
12-lea şi nu ’mi aflu modelă acomodată 
pentru elă.

Părintele Zeno să uita înaintea lui, 
ca şi celă ce caută ceva. Apoi tuşindă 
de două ori se puse înaintea magistrului:

— Majestro! se ’ţi spună una. Sciu 
eu ună modelă acomodată:

— Intru adevără ? Vederemo !
— Ve4i opulă acesta s’a gătită sub 

egumenatulă meu, spereză, că am me
rită pentru ordulă monachală — s’apoi....

— Ah, acum întelegă — 4*ce &r^s" 
tulă — ai dori ca să fii ală doi-spre Ze
celea apostola.

— Da, majestro — 4̂ se părintele cu 
bucuriă — tare aşi dori.

„Fiă derău.
Leonardo se reíntórse în chilia sa, 

peste o jumătate de 0ră anunţă mona- 
chilorü că e gata ohipulă.

Toţi monachii se adunară ca se-lă 
admire. Toţi erau pătrunşi privindă ta- 
bloulă măreţă, de odată însă începură a 
ride toţi ou hohotă.

— Ni, ni, părintele Zeno!
Intru adevără părintele Zeno era 

acolo ca ală XII-lea apostola, numai 
că în chipulă lui Juda Işcarioteanulă.

Părintele Zeno îngălbini. Dér pe 
Leonardo nu l’ar fi putută face nici ună 
rege, ca ce a zugrăvită odată să stergă. 
Părintele Zeno fu pe tablou şi este şi 
până a4l.

Leonardo da Vinci, după-ce încă în 
vi0ţâ ajunse acea distincţiune, pe care 
a4l numai după mórte o póte câştiga 
artistulă: recunoscinţa — muri în braţele 
patronului artiştiloră, Francisca I regele 
Franciéi.

(M. Xaver.) luliu Moldovan.
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ja se Înt6rce la noi şi a cumpăra de-aici 
'. bncate.
[ In fine mai ţinânda sâmă şi de îm-
i prejurarea, că şi în Ungaria a fosta în 

anulfi acesta cam slăbuţă recolta, aşa 
«ft nici de-aici nu prea multe bucate se 

> vorfi pute esporta, e fârte probabilii, că 

■ preţurile bucatelorii voru trebui încă sâ se 
î imbunăâţdsoă. Cela puţina, din căuşele 
\ arătate pănă aici, ori jcine nu pdte 
' ajunge, decâta la resultatula acesta.

Noi de-altmintrelea atragema din 
nou atenţiunea economilora noştri asu
pra preţurilora bucatelora de pe piaţele, 
pe oarl le însemnăma în partea din urmă 

? a fiă-oărui număra de Duminecă; de aci 
jL apoi se vora pute orienta din săptămână 
[ în săptămână asupra cobortrei orî suirei 
: preţurilora bucatelora.

ECOIfcTOlvCLiL-
Cultura pomiloru.

■ n.I
| După observările generale ce 
! le-amu făcută în numerulă din 
[ Dumineca trecută, vom face acum 
| câteva observări speciale asupra 
[ prăsirei, nobilitării, resădirei, pro- 
\ ducţiunei, iolosului, vegetaţiunei 
| fi bólelorü pomiloru, ca cei inte- 
« resaţi se se pótá orienta în casă 
. de lipsă.
‘ Merii şi perii se prasescă mai 
:: cu sémá din sîmburi, de pădureţi,
1 cari se culegă de pe la teascuri,
; când se face oţetulu ; ei se potă 
| prăsi şi din sîmburi de mere séu 
■- pere buue, dér aceia nu potü re- 
% sista cu atâta tăriă îngheţului şi 
\. gerului de peste érná. Unii se-
l menă sîmburii de pădureţi dim-
I preună cu bostinele séu drevele 
[ loru, érá alţii am au4ită,că pună 
f în straturi chiar merele şi perele 
i- pădureţe, după-ce s’au coptă sîm-
■ burii din ele. Sîmburii suntă copţi 
t atuncea, când au căpetat colóre
I négra.
' Iuainte de a se seména, pă- 
; méntulu se sapă afundă, ba unde 
e tare îndesată, e de recomandată 
sé se rigoleze chiar; dupa aceia 
«e purcede la facerea straturiloru, 
ca şi pentru legume, înse aşa, ca 
fiă-care stratu se aibă lăţimea de 
unu metru.

In privinţa timpului de sémé 
nafcu, celu mai bunu esemplu ni-lu 

• dă mama natură, deórece ea nu- 
: mai tomna îşi împrăştiă semenţele 

sale. Unii pomologî înse séméná 
; sîmburii de érna în lăduţe şi apoi 

primăvera îi mută în grădină, érá 
: alţii îi séméná primávéra deadrep- 
\ tulü în grădină.

Poesii poporale.
jjr
p Culese din poporü.

[ De-ar fi mândra’n deala la cruce
■. De trei ori pe (}i m’aşî duce,
? Dér mândra-I cale departe
I Nu pota merge fără carte;
f Carte n’are cine-ml face
I '
I Că primarula nostru zace,
I Şi nu zace că.’I beteagü
[ Ci mândruţa l’a lăsată ;
I Cu notaru’sa mâniosă
*: Şi’mî face cartea pe dosa ;
t Cu suplentula sunt sfădită
I Şi-mi faoe cartea smintitü;
Sr Cu dascălula n’o mâna bine
1* Elü nu-mi face cartea bine,
I 7 Cu pitropii-sa gâlcevi ta
| Nu vreu să scrie nimica.
I Dér m’oiu duce la preoţi
I Scrie-mi-ora cartea frumosa
I Ş’ora pune şi pecetea
I Şi oiu trimite-o la mândra.

’ Obreja. Ilie  Ambra ş.

1 — Mândră dorula mieu rămâne
: Grijesce-mi-la, mândră, bine,
i Şi mi-la légá’ntr’o năframă

Celă mai potrivită timpă este 
înse, tómna, după-ce au că4ută 
frun4ele pomiloră, cam la sfîrşi- 
tulu lui Octomvre şi începutulă 
lui Noemvre. După-ce s’au seme- 
natu, este bine a acoperi stratu
rile cu paiă, cari împedecă formarea 
unei scdrţe de pămentă şi pe 
lângă aceea mai scutesce şi în 
contra gerului de peste ernă; tre- 
bue înse se băgămă de sémá şi 
décá observămă că paele servescă 
de adăpostă şi culcuşă ş0reciloră 
ori unoră insecte stricăci0se, le 
depărtămă numai decâtă.

Dela pomiferî, adecă dela meri 
şi peri, se séméná, cum am tjisu, 
sîmburi de pădureţi, fiind-că aceştia 
de comună se altoescă; dela dru- 
piferî, de cari se ţină: prunii, per- 
secii, cereşii şi vişinii, cum şi dela 
nuciferî, de cari se ţină: nucii, 
alunii şi castanii, se sémená sîm
burii din pomii cei mai mari, mai 
sănătoşi şi mai bine desvoltaţî, 
fiindă că aceştia, deşi se potă al 
toi, nu se prea altoescă, ci se lasă 
mai cu sémá aşa, precum au ră
sărită din sîmburi.

Se înţelege de sine, ca primá
véra şi véra mai alesă straturile 
trebue plivite şi săpate adeseori, 
cu care ocasiune apoi pomişorii 
mai deşi se resădescă pe unde 
sunt mai rari.

In starea acésta se lasă pomi
şorii unu ană séu doi, pănă când 
sau îngroşată, ca se se pótá altoi 
(nobilita); atunci se scotă din stra
turile acelea, li se retézá rădecina 
principală şi altoindu-se, se pună 
în altă tablă, la o depărtare de 
o jumétate de metru unulă de 
altulă.

Décá pomişorii suntă mai sub
ţiri, altoirea se face prin împreu
nare séu copulare, érá décá po
mişorii suntă mai groşi, altoirea 
se face în crepătură, şi décá pomii 
suntă de totă groşi, altoirea se 
face în sc0rţă séu cójá.

Surceii de altoită se iau pe 
la începutulă lui Martie, pănă nu 
circulézá încă suculă, din acei pomi 
nobili, din cari voimă a nobilita. 
Cei mai buni surcei suntă în po
mii tineri, în faţa despre mé4ác|i> 
Surceii mai betrâni ca de ună ană 
nu suntă buni de altoită. Altoi
rile amintite se facă de comună 
la sfîrşitulă lui Martie şi la în- 
ceputulu lui Aprilie după călin- 
darulă vechiu, érá ocularea în lu
nile lui Iulie séu Augustă»

In starea acésta se lasă altoii 
8—4 ani, apoi se scoto de se re
sădescă. Cu ocasiunea scóterei

Şi bagă bine de semă:
Năframa de a mucecji,
La mine nu mai gândi, 
Năframa de-a sta usoată 
Mai gândesce câte odată.

*

De aici pănă la Sibii 
Noue mândre calea’mi ţina,
Cu noue cupe de vina 
Tote-mî dicO, ca- să le ’nchina; 
Eu le lasâ cu vinu’n pace 
Şi mă duca la care-mi place.

*

Câtu-i ţera ungurescă 
Nu-i oa fata românâsoă 
Câtu-i ţera şi lumea 
Nu-i fată oa Românca.

*

Alăturea cu drumu 
Ară bădiţa cu plugu,
Tota ară şi sâmănă 
Şi din gură cuvântă .*
Să te faci,
G-râule, faci
Să stai binî la secerata,
Ca mândra la sărutată.

*

trebue grijită, ca se nu se prea 
vateme rădăcinile. Décá resădimu 
altoii în pământă mai umedă séu 
mai petrosă, de cum a fostă a- 
cela, în care au trăită, retezămă 
rădecina principală şi o lăsămă 
numai ca de o jumătate de metru 
de lungă şi sub ea aşe4amă o 
pétrá, ca se nu pótá străbate în 
pămentulă prea sterpă, ci se se 
întindă mai multă la suprafaţa 
pământului.

Resădirea pomiloră se face 
tómna, ca se se pótá vindeca ră
decinile pănă primăvera în pă- 
mântă; décá înse se face primá
véra, atunci e recomandabilă de 
a se face gropile de tomnă. 
înainte de resădire, décá altoii 
stau mai multă timpă scoşi, se 
ínmóie cu rădecinilo pe câteva 
óre în mustulă gunoiului, séu în- 
tr’ună preparată de apă cu ce
nuşă, vară şi balegă, după aceea 
se aşe4ă în gropi în cari se aruncă 
pămentulă aşa, ca celă deasupra, 
se vină de desuptă şi celă de de- 
suptă deasupra. Pentru scutirea 
altoiului de venturî, se mai îm
plântă lângă elă şi câte trei patru 
pari. Pe timpă de secetă, cu deo
sebire în anulă primă, altoii tre
bue de mai multe orî udaţi.

Altoii de meră, peră şi cereşu 
se resădescă la o depărtare de 10 
pănă ’n 12 metri; prunii, vişinii 
şi persecii la o depărtare de 4 
pănă în 6 metrii, érá nucii şi cas
tanii la o depărtare de 12 pănă 
în 14 metri. De mare însemnă
tate este pentru frumseţa grădinei 
şi pentru gustulă estetică, ca al
toii se se resádéscá în réndurí 
drepte, dela mé4a4i spre mé4á- 
nópte.

La trei-patru ani după resădire, 
altoiul trebue se facápóme. Décá 
nu face şi décá cresce mai multă 
în susu, atunci îl putemă sili, ca 
se producă póine. Silirea altoiului 
ca se producă póme se póte face 
séu aşa, că îi se retézá surceii de 
unu ană pe jumétate dela verfu, 
ceea ce este a se face în luna lui 
Augustă, séu că îi se rátézá ră
decinile laterale de lângă trunchiu. 
Ambe aceste operaţiuni forţâză 
producerea p0meloră.

Pomii se cultivă prin gră
dini mai cu sémá pentru pómele 
loră. Accestea se mănâncă séu 
în stare crudă, séu preparate în 
felurite moduri. Pănă acum gră
dinarii noştri nu au prea sciută 
estrage diferitele preparate din 
póme, au trebuită şi aci ca se

Pentru tine mândruliţă 
Mâ latră cânii’n uliţă,
Pentru tine rugă’nv6ltă 
Mă latră cânii la portă.

*

Astă vară sugeai ţâţă,
Acum dai badii guriţă;
Astă vara era bine,
Câ-mi 4io©&*i> mândră, vjupâne<i 
Dar nici acuma nu-i rău,

Că-mi : i)bâdiţelulu meuu

*

Fă-mă, Domne, ce mi i face 
Fă mă-una păuna rătezatâ,
Chiar peste Restolţu ţipattt, 
Frun4ă verde, ca ierba 
Să mă găsescă mândra,
Să-şi stâmpere inima.

*

Fă-mă, D6mne, ce mi-i face 
Fă-mă pasăre măestră,
Să sbora la mândra’n ferestră, 
Să bata cu aripile 
Să deschidă ferestrile,
Să facă bore la lumină 
Să văda pe mândra cum cină.

*

vină alţii, se ne deschidă ochii, 
ca se înveţămă şi noi.

Acum doi ani s’au esportată 
numai dela noi, din Transilvania, 
sute de mii de măji metrice de 
mere în Germania, din cari s’au 
estrasă celă mai bună vină, éra 
noi în schimbă amă cumperată, 
după cum amă 4isă la începutulă 
acestei scrieri, póte totă acelă 
vină séu vinarsă cu bani destulă 
de grei, în locă ca vinulă se-lă 
fi făcută noi din mere, érá vinar- 
sulu din prunele de prisosu.

Estragerea seu stórcerea vinu
lui din mere se face tocmai ca 
şi estragerea oţetului din pómele 
pădureţe. Se calcă merele, ca şi 
cele de oţetă, înse mai nainte se 
spală teasculă, ca se nu conţină 
acrélá. După aceea aşa călcate 
se bagă într’o bute, unde se lasă 
timpă de o (Ji şi o nópte, după 
aceea se storcă în tească, înse 
0răşî numai după ce teasculă s’a 
spălată bine mai nainte. Mustulă 
ce curge din téscá, se strecóra 
printr’o sîtuţă, apoi se pune în 
bute, în fundulă căreia se pună 
nisce drojdii de vină, séu dreve 
próspete de struguri.

Pentru a-i da o faţă mai ro- 
şiă, topimă nisce zahară, séu pu 
ne mu pe fundulă buţii dreve de 
struguri negri, flori de macă, scor- 
ţiş0ră séu cójá de lămâiă (citróná). 
Vină se póte estrage nu numai 
din mere, ci şi din pere. Cu câtă 
merele séu perele suntă mai dulci, 
cu atâtu vinulă se face mai bună. 
Decă voimă se ţinem u vinulă mai 
mulţi ani, atunci trebue se-lă fa
cem îi din póme amestecate, adecă: 
dulci şi acre. Pómele se culegă 
când suntă deplină cópte.

Pentru a ajuta ferberea vinu
lui din póme, încăl4imă câteva 
căldări de musta şi le băgămă 
deasupra în bute. După ferbere, 
vinulil din póme se tractézá ca şi 
celu din struguri.

Ioanü Georgescu.

EDUCAŢIUNE.

Entusiasmulu în educaţiune.

Entusiasmulă este acea însu
şire a spiritului omenesc, care sc6te 
unele sentimente ale nostre din 
starea loră ordinară şi le face se 
se misce atâtă de puternică, încâtă 
întrega fiinţă a omului încercă o 
espansiune în idee şi voinţă, ce 
de multe*ori dă nascere unoră ac
ţiuni noue şi nepreve4ute. Şi fiindcă

De când maica m’a făcuta 
Nici unu noroca n’am avuta; 
De-ar fi trăsnită Dumnezeu 
In talpă la făgădău.
Adusă’n legănula mieu,
Să nu tragă atâta răa,
Străinu-să ca păsărea 
N’am milă nicăirea;
Străinu-sa ca puiu de cuca 
N’atn milă, încătrău mă duca. 
Duce-m’aşI, nu sciu-’ncătrău,
Că’n tote părţile-i rău.
Da’n partea c’ar’ mi-ar fi bine 
M’aşI duce şi n’am cu cine.

*

Pe la bădiţula prin curte 
Sămănat’am flori mărunte 
Şi mi-au eşita vorbe multe.
Las’ să iase/ că nu-mi pasă,
Că-sa tînără şi frum6să;
Când mă bate vântu-n faţă 
lo-sa ca*o floricea domnâscă; 
Când mă bate vântu-n dosa 
Io-sii una trandafira frumosa 
Umple lumea de mirosâ.

De pe Ternave. Nistorft Tntnlea*
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acéstá facultate se manifestă la 
omü, de sine urmézá, că ea este 
naturala şi înăscută spiritului, ca 
şi memoria, imaginaţia, fantasia 
etc. Se cercămfi dér, de se va 
pute, a descoperi causa psicholo 
gieă, care face se apară acestü 
sublimü fenomenü pe orizontulu 
fiinţei nóstre

Ori-ce s’ar (}ice din partea di 
verseloru sisteme filosofice, cari 
prin variile lorü dispute şi contro
verse asupra vieţei omenesci, au 
adusu principiile sciinţei şi ale în- 
ţelepciunei în stare de labirintü, 
totuşi noi, după etica filosofiei 
creştine, susţinemu iără îndoelă, 
că omulu — fiinţa perfectibilă — 
în stare firéscá este liberu spre 
acţiuni bune séu rele; dér nu 
mai puţinii adeveratu e, că în
suşi acestü omü, care e dispusu 
se greşescă în calea vieţei, are 
linele raporturi de comunicare şi 
voinţă fată cu Creatorulü-Perfec- 
ţiunea-şi Scopulu ultimaru a totă 
esistenţa Deci în asemenea oca- 
siunî, când omulu. se lapedă pe 
sine şi se face agentu alü voinţei 
divine, o schimbare repede se se* 
vîrşesce în mc ralulű lui, întocmai 
ca ostaşulö patriotü, care aflân- 
du se la cornele plugului, i-se ves- 
tesce ordinulü de résboiu.

Aşa-d0r, amu puté se dămu 
entusiasmului provenienţa urmă* 
tóre: elü se nasce în omu atunci, 
când spiritulu cade sub impre 
siunea unoru idei de dreptate, ade- 
vérö, bunü şi umanitaru, aiectân- 
du-sé partea sentimentală atâtii 
de multü de influenţa ideei, îru âtu 
omulu se simte transportatü în 
regiuni înalte de voinţă şi de 
amorü.

Pedagogia modernă, apreţiindfi 
marea importanţă a entusiasmului 
în viéta omenéscá, recomandă tu- 
turorü educatorilorü, ca ei se în- 
grijéscá a cultiva şi desvolta în 
elevi acestü sentimentü, dela care 
în mare parte depinde gradata 
înaintare a progresului şi a civi* 
lisaţiunei.
’ Căci, după indiciile istoriei, 
marile reforme politice şi sociale 
nu s’au putu tu sevârşl decátü a- 
tunci, când popórele, obosite de 
povara unoru legi şi moravuri 
despotice şi barbare, au plecatü 
urecbia lorü la glasulü dreptăţii 
divine, şi sculându-se, prin entu- 
siasmü au aruncatü velulü igno
ranţei şi au mésuratü cu paşi ho- 
tărîţî basele unoru aşecfeminte 
sociale mai drepte şi mai potri
vite cu cerinţele timpului şi ale 
progresului. Inse acéstá disposi- 
ţiune supraordinară a omului nu 
durézá múltú timpü, de unde şi 
proverbulü „batefierulúpână-i caldă 
căci îndată ce alte cause reactive 
vinü de se résbescű cu voinţa en- 
tusiasmată — fiă în idee, séu în 
faptă — omulu pe nesimţite se 
domolesce şi se scoboră erăşî în 
starea lui ordinară de simţire şi 
de cugetare.

Ca esemplu de încredere, noi 
Românii avemü pe acele persóne, 
cari au luatü parte în revoluţiunea 
dela anulü 1848.

Când cine-va are ocasiunea, 
ca se converseze cu vre-unü băr- 
batü meritosü din aceştia, despre 
acele evenimente sublime din is
toria nóstrá contimporană, se va 
convinge de adevérulü celorü ară
tate de mine aci.

La prima atingere de ideea 
acésta a revoluţiunei, vecjî numai 
decátü pe betrânulu octogenarü, 
că suspină din adénculű inimei, 
şi unü curentü de amărăciune stră- 
bătându-i totă fiinţa, lasă se apară 
pe chipulű feţei lui o stare gân- 
ditóre. In acestü momentü psi-

cholögicű, spiritulu lui se resimte 
de suvenirea unoru fapte sevîr- 
şite în trecutulű vieţei, şi ridicân- 
du-se perdéua sanctuarului sufle 
tescü, omulü atunci adoră trecu- 
tulü, ruşinându-se de presentu, şi 
pare că nici nu-i vine a crede, 
că totü dénsulű a íostű acela, care 
atunci cuprinsü de eroismü, în
frunta cele mai mari pericole pen
tru triumfulü libertăţii şi alü bi
nelui generalü.

Elu îţi narézá faptulü cam 
astfel ü :

„E i, fiule, fericite vremi erau 
acelea, când Bomânulă adeveratu îşi 
sacrifica vieţa pentru viitorulă nea
mului séu. Atunci simţiamă şi eu, că 
sunt omu, pe când priviamă cu în
credere la isbânda redeşteptâreî româ
neşti şi mé îmbunamu cu gândulă, că 
peste puţină vreme în ţâra nostră va 
domni pacea, frăţia şi dreptatea..... /

„Dér astâd/i, înveluitu ca toţii de 
obşte în măhrama unei triste realităţi, 
caută sé zărescu acele icóne în cămara 
minţei mele şi din nenorocire nu le 
mai potă vedé! Bagă de séma, că ele 
s'au ascunsă atunci, când ventulă fa
tală ală perfecţiunei a sventată totă 
ume^éla şi a stinsă totă căldura, ce 
ardea în interiorulă sufleteloră nóstre 
româneşti.

,, O singură povaţâ înse mé credă 
datoră a-ţî da, fiindcă te vedă tîneru, 
cum eram şi eu odinioră: la cele tre
cute necontenită se ve gândiţi, pe când 
presentulă ve -dă răgazu, şi speranţa în 
milostivirea viitorului niciodată se nu 
dispară din sufletulă vostru, căci ge
neraţia nostră, ca şi orecând betrâ- 
nulă Simionu, a vecţută de aprópe 
mântmrea,, ér voi, urmaşi, veţi avé a 
gusta în cţilele vieţei vóstre din ródele 
ei cele sfinte!!“.

Ca mijlocü de a se desvolta 
în omü acestü sentimentü estra- 
ordinarü, unii. au alesü faptele 
eroilort dela diferitele popóre, 
alţii şirulü evenimenteloru naţio- 
nale séu istoria neamului, şi în 
fine forte puţini suntü de acordă, 
că şi sânta scriptură presinta unü 
bogatü materialii pentru cultivarea 
simţimentelorfi înalte în omü, şi 
prin urmare şi entusiasmulu.

Tóté aceste proponimente suntü 
bune pentru desvoltarea sentimen- 
telorü nobile, dér se cere dela 
educatorii unü metodü eficace în
tru predarea lorü. Se caute de 
esemplu eduoatorulu, ca odată cu 
istorisirea faptelorü petrecute în 
timpü şi în spaţiu, se arate atâtu 
căuşele, cari au provocatu miş
carea evenimentului, cátü şi ca
racteristica generală şi geniulü 
eroului, care a condusü eveni* 
mentulü; căci cu chipulü acesta 
faptele descrise vorü atinge mo- 
ralulü auditorului, provocându 
creşcerea în sentimente şi chiarü 
entusiasmü

De pildă, istoria resbelului 
dela Călugăreni, istorisită în modü 
teoreticü, fără a pregăti mai di
nainte pe auditorü, eu credú că 
nu va face mai multü efectü, de 
cátü décá s’ar nara desfăşurarea 
de energiă arătată de nisce trupe 
românesc! pe cámpulü eserciţiului 
de manevre.

Pe când, déca profesorulü va 
descrie cu metodü starea cea jal
nică a ţerilom române înainte de 
apariţiunea pe scenă a lui Mi- 
haiu Vitézül: naţionalitatea, religia 
şi însuşi teritorulü, espuse a de 
veni prada de veci a barbaris
mului musulmanü; déca va mai 
aminti, că Provedinţa divină în 
momentele critice veghézá asu
pra popórelorü apăsate, şi că fi
gura măreţă a lui Mihaiu a fostü 
chiarü obiectuiü de salvare trimisü 
de Provedinţă la timpulü cuvenitü, 
atunci lupta dela Călugăreni nu

va fi privită ca o simplă manevră, 
ci va fi devotamentulü estremü 
alü Românului, aperându-şî „legea 
şi moşiaw neamului séu. Atunci 
auditorulü se electrisézá de pu
terea cuvântului şi a faptului, se 
înalţă cu mintea la noţiunea de 
adevérü şi de dreptate şi totodată 
simte moralulü transportatü în 
regiunile cele sublime ale entu
siasmului.

Nu potü termina aceste rân
duri, fără a nota cuvintele sim 
paticalui domnü revisorű şcolarO 
alü circumscripţiei Ialomiţa, 4ise 
în conferinţele acestui anü la des- 
baterea studiului istoriei naţionale: 
„Potü eu ca Románü — 4ise 
d*sa — se vorbescü şi se cugetü 
la faptele strămoşiloril mei şi se 
nu simţfi inima mea mişcată de 
acelü transportü ferice alü senti
mentului naţionalfi?“

Aceste rânduri le supunü cu- 
noscinţei publicului cetitorü, fără 
pretenţiunî de erudiţiune, ci nu
mai ca o urmare a modestelorü 
mele cunoscinţe de înveţătorfi din 
poporü.

1891 Septemvre 8.
D. Pavelescu

CARACTERULÜ.*)
însuşirile caracterul-ui.

3. Fidelifatea.

Amü cjisu că fidelitatea cătră 
Dumnezeu nu se póte arăta de
câtu în fidelitatea cătră cele pă- 
méntescí, precum pe Dumne4eu 
îlii simţimfi şi’lfi vedemü numai 
în minunatele sale făpturi.

Şi între cele pămentescî este 
înainte de tóté páméntulü în care 
te-ai nascutü şi trăiescî, este pa
tria, a căreia iubire cuprinde iu
birea cătră tóté celelalte. Limba 
ce o vorbesce poporulü din ţâră, 
e comună tuturorü, cari facü parte 
din elu, şi aşad0r’ fiecare póte faţă 
cu acéstá limbă se’şî dovedéscá 
iubirea sa de patriă în modü 
egalü. Dealtmintrelea fiecare, după 
posiţia şi însuşirile sale are se 
ímplinésca diferite îndatoriri.

Datoria este dér cuvántulü far- 
mecătorfi, care stăpânesce lumea; 
ea care, cum c]ice Kant, nu lu- 
crézá nici prin linguşire blândă 
nici prin ameninţare, ci singuru 
numai prin aceea, că susţine şi 
păzesce legea în sufletu, storcându 
décá nu totdéuna ascultare, totuşi 
totdéuna respectü, înaintea căruia 
tacü tófce popórele, fia ele în as
cuns ü ori-cátü de mari.

Numai celü ce’şî împlinesce 
datoria, dér acésta ín adevératulü 
înţelesfi alü cuvântului, este unü 
bárbatü cum se cade, căci da
toria nu e decátü nisuinţa spre 
cea mai mare perfecţiune.

Luámü aici cuvántulü în înţe
lesfi mai strínsü, adecă în înţele- 
sulü desevârşirei cetăţenesci seu 
mai bine cjisü alü purtării corecte 
şi fără prihana, peste care gându
rile multora nici că potü trece. In 
înţelesulfi acesta împlinirea dato
riei este în adevérü mai puţinO 
eroică, dér cu atâtu mai multü se 
póte pretinde dela fiecare.

Şi acéstá fidelitate cătră dato
ria propriă, care susţine pe omü 
în nisuinţele sale cele mai înalte, 
îlu susţine şi în cerinţele şi neplă
cerile de multe ori neînsemnate 
ale vieţei ( îltiice, cărora a le sa
tisface este şi remâne cea dintâiu 
şi cea mai de aprópe problemă a 
fiecăruia. Cele mai importante din
tre tóté virtuţile suntü dér cele 
ce se cerü în tóté 4^ele» ce trece 
peste aceste este adeseori numai

*) După Smiles-Rudow. A se vedé Nr. 
199 alü „Gaz. Trans.“ din 1891.

unü isvorü de ispită şi de periculő 
pentru ómenii de tóté

Când Abbot, mai târziu archi- 
episcopü de Canterbury, a deserisÜ 
pe amiculü séu réposatü Saekville, 
nu se opri la meritele sale ca bar* 
bătu de stătu ori ca poetü, ci mai 
cu séma la virtuţile sale, ce le 
desfăşură împlinindu-şi datoriile 
de tóté 4üele: «Ce însuşiri esce* 
lente erau în elu! Nu era nimeni 
mai cu iubire faţă de soţiă şi copiiî 
Nu era nimeni mai ere din ci os u faţă 
cu amiculü seu; nimeni mai mo
derato faţă cu inimicii sei; nimeni 
nu se ţinea de cuvéntü mai multü 
ca elüw.

In faptă firea unui barbatü se 
póte cunósce mai bine din pur
tarea sa cătră cei mai de aprópe 
ai sei şi din purtarea lui faţă cu 
îndatoririle ce parü a fi cele mai 
neînsemnate, decátü din faptele 
lui mari pe vr’unulü din terâmu- 
rile vieţei publice.

Pentru ca cineva se fiă mare? 
n’are lipsă nici de sciinţă, nici de 
artă, nici de bani, ci numai de 
împlinirea datoriei. Acésta face 
pe aceia, cari nu posedu altceva, 
se fiă ca nisce regi încoronaţi.

Pre când astfelü fidelitatea că
tră datoriă are se reguleze vieţa 
fiecăruia şi a celui mai micü şi 
se o stăpânâscă, ea este pentru 
cei mai süsü puşi nu mai puţinii 
celü mai bunü razimü. Şi cea mai 
înaltă cultură spirituală pierde 
multü decă nu este condusă şi în
drumată de fidelitatea cătră da
toriă, ca se conlucre în adevera- 
tulü sensu, cum o ve4urămfi mai 
süsü la Shendan. Despre acesta 
s'a 4isü cu dreptü cuvéntü, că décá 
era unü omü în care se se póta 
încredinţa ori şi cine, ar fi putută 
se ajungă stăpânitorfi alü lumei, 
dér lipsindu-i acestü lucru de că- 
peteniă, tóté talentele lui strălucite 
nu i-au ajrtatü decátü numai re
iaţi vü puţinO. Elü putea se stră- 
lucéscá, dér vr’o înfluinţă însem
nată în vi0ţă nu a esercitatü. De 
aceea s’a pututü semţi mai presusti 
de elü unü actorü séracü dela te- 
atrulü Drury Lane. Când acesta 
rugă odată pe Sheridan se-i pla- 
téscá salarulű restantü, acesta îlu 
respinse dârzii cu cuvintele, că îşi 
uită d« posiţia sa faţă cu supe- 
riorulü séu. Delpin înse respunse: 
„Cunoscű deosebirea între mine 
şi D-ta forte bine. După nascere, 
influinţă şi crescere, D ta stai forte 
süsü peste mine, dér în viâţă, ca* 
racterü şi purtare sunt eu dea
supra D-tale.u

Conaţionalul lui Sheridan, 
Bürke a fostü din contră unü mare 
caracterü şi elü a săpatfi numele 
seu cu litere neşterse în istoria 
englesă. Talentele lui au fostü 
totü aşa de mari ca şi tăria sa 
de caracterü admirabilü; dér avea 
o slăbiciune care turbura ima
ginea sa; se irita lesne. Şi fără 
acéstá facultate, la aparinţă mică, \ 
de a-şî înfrâna violenţa şi irita- : 
ţiunea, şi celü mai strălucitu ta- } 
lentü póte se fiă relativü fara de ] 
preţu pentru acela  ̂ care-lu posede. )

(Va urma).

P O V E Ţ E ._______________ *_____

Pregătirea vinului din Jidspe de: 
struguri. Astfelu de vinii este re
comandabilii mai aleşii pentru 
acei aconomî, cari s’au obicinuiţii 
a da servitoriloru şi lucrătorilor^ 
loru vinu în locu de rachiu. Pre
gătirea vinului din h6spe este* 
forte simpla şi decă suntemii cu 
îngrijire, vinulu astfelu pregătita 
p6te se fiă destulu de bunu. După 
ce se st6rce mustulu, hdspele r§*
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mâne în bute şi pentru a pregăti 
-din ele vinü, turnăm peste ele 
*apâ celü multü atâta, câtG mustu 
ámü storsü. înainte înse de a fi 
turnatü apa peste hóspe, trebue 
9e topimü în ea pentru fiăeare 
hectolitru de atâtea ori 1.7 chilo- 
grame de zaharü, de câte grade 
voimu să fiă tăria vinului. Astfelu 
pentru esem piu, déca amu voi să 
facemü vinü, care să aibă o tăriă 
de 8°, trebue se topimü în apa 
•de 8 ori câte 1.7 chg. de zaharu 
pentru fiăeare hectolitru. Pe lângă 

I acesta se mai recere, ca apa, care 
1 86 tórná pe hóspele de struguri, 
f înainte de a o turna se o încăl- 
4imü aşa cam de 80—85° Celsius.

I Dospirea séu ferberea vinului se 
Întâmplă după ce s’a aşe4atfl în 
bute. Când ferberea a íncetatü, 
Tinulü din hóspe este făcutu gata,

> Puterea bivoliloră este prover- 
, bială. O părechiă de bivoli chiar
> şi pe drumu bruşosu potű duce 
i în jugü pe uşoru o greutate de 
' 20 de măjî metrice. Décá înse pe 
' lângă tóté astea bivolii nu prea
suntu folosiţi, causa este a se 
căuta mai alesü în împrejurarea, 
că bivolii cu greu potü suferi 
căldura şi decă trecem u cu ei pe 
lângă o mocirlă, ori pe lângă o 
balta, chiar décá suntü în jugü, 
uşoru se întemplă, că ei tugu şi 
se trántescü în baltă cu caru cu 
totu. Décá înse pe timpuri căl- 
duróse scáldámü bivolii în fiăeare 
(|i de două ori şi décá îi scutim u 
de musce curăţindu-i regulatü în 
fiăeare cji» atunci nu mai avemu 

[ aé ne tememü nimicü de acestü 
obiceiu alü lorü. In lipsa unui 

. locu potrivitü pentru scăldatu, 
trebue se-i epálámü, séu se pu
nem ü pe ei nisce pânzături ude,

. pe cari apoi trebue se le stro- 
pimű cu apă rece de mai multe 
ori pe cjí. Bivolii uşorfl se învaţă 
a trage’n jugü, deórece suntü fórte 

: răbdurii şi destulű de docili.

Mijlocű în contra mirosului urítü. 
Se se tae două séu trei cepe mari 
ţii se se pună pe o farfuriă pe po- 
dinile camerei. Aceste atragO la 
sine în modüaprópede necrecjutu 

1 mirosulű greu din camera bolna
vului etc. Cepele trebue schimbate 

; totu din 6 în 6 óre. încă Egip 
tenii cei vechi întrebuinţau cépa 

Í pentru scopulü acesta şi în evulu 
; mediu se întrebuinţa ca milocü
* pentru a se feri de ciumă şi de 

alte bólé lipicióse.

| Culese din mai mulţi autori, de Ucu.

* Acelü guvernü este mai bunü, 
j care îuvaţă pe poporü se se gu- 
í mneze elü pe sine însu-şi.
• Göthe.
\ *

î Decă guvernele capătă frică, 
i -devină înfricoşate; ele devină cu- 
' iezatóre din lipsă de curagiu.

Borne.
• Hs

Poesia este fluturele de pe flórea 
lumei.

î W. Menzel.
*

Musica e poesia aerului.
Jean Paul.

*

' Musica e o cheiă la inima fe- 
f meiéseá.

Seume.
*

Oamenii suntü ca şi unele ga
lete: décá se întemplă o faptă 
rea, o crimă, o faptă íngrozitóre, 
vorbescu despre ea pe largü şi cu 
deamănuntulu, decă se întemplă 
Insé o faptă bună, atunci abia o 
amintescu. s.

*

Oamenii suntu ideile pămân
tului.

Borne.
*

Oamenii suntü lampe, |pe cari 
timpulu le aprinde şi o singură 
suflare de véatű le stinge.

M. S.
*

Unii ómeni ajungü la óre-care 
înălţime ca şi urloerii. Ei să té- 
răscu prin canaluri íntunecóse şi 
murdare şi se ínegrescü.

H. S.
*

Eu cunoscü pe cineva, care are 
mai multă minte decâtu Napo
leon, decátü Voltaire şi de câtu 
toţi miniştrii, ce au esistatü, esistă 
şi voru esista; şi acestü cineva 
este — opiniunea publică.

Talleyrand.

MULTE ŞI DE TOATE.

Lege în contra beţiei.

Guvernulü Germaniei a elaborată 
unü proiectö de lege, prin care se ţîn- 
tesoe la stîrpirea beţiei. In înţelesulfi 
acestui proiectü, din beutuiíle spirtuóse 
na va fi ertatü a se vinde pe teritorulü 
Germaniei nioi íntr’unü casü mai puţinfi 
de o j' métate de litră. Prin acésta sé 
ímpederá â a-dérá vexarea rachiurilorü 
cu paharulü şi numai otelierii şi cârciu- 
marii vorü mai puté fi în posiţiune de 
a vinde beuturí spirit ióse. Aceştia suntü 
datori a îugriji de susţinerea ordinei ín 
localităţile lorü şi au stricta dafcorinţă, 
de a împedeoa ori c* prilegiu, prin care 
s’ar puté protnova abusurile cu beuturí 
spirtuóse. Prin ordinü poliţienesc este 
cu desăvârşire opritö o»i*ce comerciu şi 
oil-ce vén4are de beuturí spirtuóse ina 
inte de 8 óre dimiueţa, ba legea dă 
dreptü de a şi opri des hiderea cârciu 
meloiö înainte de 8 óre. Cârciumarii şi 
otelierii suntü stri tü opriţi de a vinde 
beuturí spirtuóse indi icjiiorö, cari n’au 
împlinita celü mai puţinQ 16 ani de e- 
etate. Asemenea s~>ntü opriţi a vinde 
beuturí ómemlorQ beţi. Pe cei beţi ínsé, 
üárciumarulü numai în acelü casü are 
dreptulű de a lü scóte afară din câr
ciumă, decă a luatü ma! întel mésuriie 
de lipsă, ca ei sé fiă duşi séu acasă la 
ei, seu la pohţiă. Cheitueiile cârciuma 
rului, împieunate cu acestü lucru are sé 
le suporte beţivulO. A da beuturí pe cre- 
ditü nu este ertatü ; ori ce datorii făcute 
la cârciume pentru beuturí nu este ni
ni“ nea obíigatü a le plăd. Cei ce din 
causa patimei beţiei nu suntü în stare 
a-şl vedé de trebile lorü, ori îşi sérá- 
cescü familiile, ori tulbură liniştea şi si
guranţa altora, sé punü sub tutoratü şi 
nu li-se lasă pe mână nici o avere, în 
casü de iipBă ei suntü aşe4aţl în spitale 
anume făcute pe sérná lorü.

*
Bárbierulü şi ţgranulu.

Unü bárbierü, acumü câteva sépté- 
mânl rase în oraşulfi Bézier din Fran 
oia, pe unü ţăranfl, cam prostü din fire. 
Ţâranultt ’i povesti bărbierului, că pe 
moşia sa nu e lipsa de şiorecî. „Aveţi 
prea mulţi?“ — „De bună sémáu— „Ei 
mie tocmai ’mî trebue câţiva; décá vrei 
se ml aduci, atunci ’ţi voi da pentru fiă- 
care ş0rece câte unü francü.“ — Ţera* 
nulü o lua acésta în seriosü şi după câ 
teva 4ile veni la bérbieru cu o coliviă 
mare. „Am adusü 122 de şorecl,“ 4ide 
elü cu mândriă. Bárbierulü care-şî ui
tase de glumă, se cerca se afle vreunü 
mijlooü sé scape din aceasta perplesitate. 
Bárbierulü ’lü întrerupse cu gravitate: 
„Óre suntü toţi bărbătuşl?“ Ţâranulfi 
încremeni: „La asta n’am trasü semău. 
— Aşa ? apoi du-i índérStü. Eu nu su- 
terö femeiu8ce în casa mea.u Numai a- 
oum băgâ ţâranulo de sémá, oă a fostü 
luatü în rísü. „Se ducü ş0reci ér acasă?».. 
Mai bine ţi i lasü aicii de géba!“ Şi 4i" 
céndü aceste, deschise colivia, o scutura 
şi cei 122 de şorecl începură se fugă 
prin odaiă.

Scirî comerciale.

B.-Pesta, 19 Sept. Cereale. Pe pie
ţele din afară preţurile au devenitü oeva 
mai ferme în séptémána trecută. In 
New York c&4use gráulü la ínceputulü 
söptémánei cu iy2 cenţi, în cursulü sép- 
témánei ínső nu numai că a redobénd- 
ditü érá perderea acésta, dér a íncheiatű 
cu unü centü mai süsü ca ín séptémána 
premergétóre. In Anglia înoă s’au ím 
bunătăţitfl preţultt grâului cu 1/2 — 1 şi 
lingi. In Francia de asemenea a ínuheiatü 
gráulü ceva m«i susö. Er în Germania 
deodată s’a ridi *atü gráulü şi sécara în- 
cheiándü oelü dintéiu cu 5 mărci ér sé 
oara cu 4-l/2 mai süsü ca în séptémána 
premergétóre.

Pi0ţa da aici, domólá, preţurile au 
suferitü o schimbare neînsemnată.

Viauale. Oué 39—40 bucăţi la 1 fl.. 
iada de 1440 cu 85—86 fl. — Gâscel* 
2 40. 2 70, gra-se 4 50, 6 fl., pni 70 cr., 
1 fl., raţe 1-40, ISO, curci tiner« 3-4 
fl tóté cu părechea. — Ucitü 65—70 

fl., de mésá 80—85 fl suta de chilo.
Pâstăiose. Fasolea mare albă noteză 

6.60, 7 fl , lintea 9 fl.
Pei de vită Negoţtt bunü şi viu s’au 

véndutü cam 5000 bucăţi, anume vaoî 
şi boi grei cu 78— 84 fl. marfă origiua'ă 
75 fl , pittlingl 90—100 fl. suta de cbi 
logr. şi 2%.

Pei uscate. Preţuri farrae. Noteză : 
boi grei 80—85 fl., de mij!oefi 74 — 78 
fl., vaoî grele 76 — 80 fl,, uşore 78—82 
f l .f pittlingl 80 — 100 fl. Kneip, prima, 
115-125 fl. tóté pr. 100 chilograuie.

*n pei lucrate preţurile au datü ceva 
índérétü.

Têrgulif de rîmâtori din Steinbruch. La 20 
Sept. n. starwa fîmâtorilorü a fostü de 141,680 
capete, la 91 Sept, au întratü 449 capete şi 
au eşitti 2262 rë aânêndü la 22 Sept unü nu- 
caërü de 1B 867 capete. — Se notézà. maria un
guréscà veche, grea delà — până l a --- cr..
marfă wiguréscà fcinerà grea delà 47 cr. pănă U 
47 J/2 cr.. de titjiocû delà 48 cr. până la 48*/2 cr 
— uşoră deb 50 ■ cr. pană la 501/2 cr. — Marfû 
çërénéscâ grei: delà — pânà la — cr, - de 
mÿlocü delà — ar pànà la — cr. uşâră delf- 
49 cr. pânà la 50 cr, — Marfă de Romnnu, 
ie Békony grea ieia — cr. pânà la — cr. tran- 
-ritto mijlocia grea delà — cr. pànà la — cr. 
însè transite usôrô, delà — cr pànà la — cr. 
transito dto ţeposă grea delà — cr. pànà la - 
ar. transito mijlocia delà - «r. pànà la — ci. 
Marfă sêrbe'ÿcâ â roa delà 4^1/2—47 cr. tran 
4to, mijlocia grea delà 46’/2—47 cr. transite. 
aş6ră delà 48—481/.; cr. Porci îngrăşaţi de uni- 
anü delà - -, cr. pànà la — cr., îngrăşaţi eu 
ïucuruzü delà — cr. pànà la — cr., îngrâţsaţ) 
cu ghindă delà — cr. pànà la — cr. Cântărit} 
la gară cu iVj.
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Cursnlâ ia bursa din Viena.
din 24 Septemvre a. c. lytfs

ianta de aur* 4% • - - - 103.26

de hârtiă ft°/0 * - 100 60 
• capr amu tu li căilortt ferate ungare

aurii . - - - ■ « - • « »  Î1B.—

dto argintii - * 97.40 
vmortisarea datoriei căilorii ferate de

ostii ungare [1-ma emisiune] - —.- 
imortisarea datoriei căilorii ferate de

ostii ungare [2-a emisiune] - * —.~~ 
imortisarea datoriei c&ilorii ferate de

ostii ungare (3-a emisiune) « « 111.50
bonuri rurale ungare . . . »  - 8 ’ 25
Bonuri croato-slavone - . ■ ■ « 104.60 

Despăgubirea pentru dijma de vinii
ungurescâ. • - - - - - ■ —

Imprumutulti cu premiulü ungurescü 140.B0 

rosurile pentru regular ea Tisei şi Se»
ghedinuiui • » 130 75

-lenta de argintii austriacă - - - - 90.75

âenta de hârtiă. austriacă - - - • 9065
üenta de aurü. austriacă • * • « 31085

Losurî din 1860 • 137.— 
icţiunile bănceiaustro-ungare 1000.—

Icţiunile băncei de creditü ungar. * £26.25

Acţiunile bäncei de creditü. austr 276.75

'Galben! împărătesc! 8
'•iapoleon-d'orl 9.&l1/j

VCărcI 100 împ. germane - ■ ^7 75

Londra 10 Livres Sterlinge 117 55

SursalemăriiiridinBndapestâdeia 22 Sept. n is n

Producte div

Sem. de trif.

Oleu de rap. 
Oleu de in 
Uns. de porc

Slănină

Sëu
Prune

u
Lictarü

I!
Nud
Gogoşi

M
Miere

>1
Ceară
Spirtü

*■ Sâminţe

O
u
a
lit

a
te

a
 

pe
r 

H
e
e
t Preţulă per 

100 chilogx.

dela p4a*

Grâu Bănăţenesca 
Grâu dela Tisa 
Grâu de Pesta 
Grâu de Alba-regala 
Grâu de Bácska 
Grâu ung. de nordü

dO
80
80
60
80
SO

i ‘ i r»C 
10.6' 
b  M  

10.6' 
10.6(

10.80 
10.80 

.75 
10.80 

) 10.80

Săminţe vechi 
ori nouë

aoiulű

C
a
li
ta

te
a
 

pe
r 

H
e
e
t. Preţulu per 

100 ehilg’'.

dela pănfi

Sëcarâ
Orzü
Orzù
Orzü
Ovësü
Cucuruzü
Cucuruzü
Cucuruzü
Hirişcă

nutreţii 
de vinars 
de bere

bânăţ. 
altù soiu

n
n

70-72 
60—62 
62.- 
64. ~ 
89.41 
75 
73

9 Ah

6.9
6.K) 
7.30 
5. 0 
6.35 
6.3

5/75

9.H0 
6 80 
7.— 
8.75 
6.15 
6.4Í 
6.35

6.-

8 o i n 1 û

Luţernâ ungur, 
francesă

roşiă
rafinaţii duplu

dela Pesta 
dela ţeră 
sventată 
afumată

din Bosnia în buţl 
din Serbia în saci 
slavonii nou 
bânâţenescâ 
din Ungaria 
unguresc! 
serbescl 
brută
galbină strecurată 
de Rosenau 
bruţii
Drojdiuţe de spirt

Cursnlâ

dela pähä

37— 38.—
5-65 6 75

54-5 54.76

45.— 46*—
52.- 54.—
37. 3â.~

187.
19.-
21.50

138
19.50
21.7?

Preţurile cerealelor din piaţa Braşovu.
din 18 Septemvre 1891.

Mesura séu
1 Valuta aus

Calitatea triacă.
greutatea

fl. ■r.

1 H. L. ( cel mai frumos 7 70
» Grâiu mtjiociu . . 7 20

3) ( mai slabâ . 6 40
)) Grâu mestecată . . 4 50

i f um68ă 6 _M
9) câcară \ miji00i& . 5 80
M ^ ' / frumo^Q . 

0 rzQ \ mijlociu .
4 50
4 30

n  ̂ i frumostt 
O''«8« {mijlociu .

2
2

40
30

99 CucuruzQ . . . . 5 —
M âla iu .................. 4 60

?>
V

9 -
Linte .................. 14 _

)) Fasole.................. 4 70
îî SAmenţă de inii . . 9 50
U SSmenţă de cânepă 5 80
}) Cartofi.................. — 90
n Măz^rMie . . . . — —

1 kilă G«rnea de vită . . -; 48
j) Carnea de porcii - 48

Carnea de berbece - 28

100 kile Sf ude vită {{£*?&*“
24
86 —

p ie ţe i i l r u ş o i t i .
din 25 Septemvre st. d. 1Ö01. 

>encnote românesc! Cump. ţj.26 Vênd. 9 30 
irgintä. romànescü 

f&poleon-d’orï 

ire turcesc! 

tmperiali - - 

lalbsn! - •* - -

9.20 

9.27 

1050 

9.50 

5 40

„ 9.2*> 
„ 9.31 

1065 
B 9t)5 
. 5.45

Pentru stomaohü stricată, indiges- 
tiune şi pentru tóté acele nenumérate 
bólé, cari provinü din causa conturbării 
organelorCi de nutrire, se probézá ca 
unü medicamentü escelentü „jBalsamulă 
de viâţă alü lui Dr. Rosau din farmaoia 
lui B. Fragner îu Praga\ acesta este 
de cápétatü aprópe în tóté farmaciele mai 
mari.

Proprietarii :
Or. Aurel Mureşianu.

Redaotorü responsabilă interimalü: 
Gregoriu Maiorű.



Pagina 8 GAZETA TRANSILVAN;EI Nr. 204—1891.

Seiden-Grenadines, f* » « , urtb farbtg (aud? allé Ct
farbsn) 95 kr. bis fi. 9-25 p- VPlet (in \8 QuaL) — êrfcnbet tobm=
tueife porto* unb gollfret bas û̂brtF==2)épôt G. Hennebei’g (K. u. K. fjofíieferant), Zürich. 
ÎÏÏufter umgcíjcnb. 23rtefe fofiert JO fr. porto.

Ajutorű grabnicü şi sigurii
pentru 

' 81 '
Mijloculü celü mai bunü şi eficace pentru mănţinerea sănătăţii, curăţirea su- 

curilorü precum şi a sângelui şi pentru promovarea unei mistuiri bune este deja 
pretutindenea cunoscutulü şi plácutulü

„Dr. Rosa’s Lebens-Balsam“.
Acestü balsamü preparatü cu îngrijire din erburile alpine cele mai bune §1 tâ" 

măduitore sé dovedesce ca forte folositorü în contra tuturorü greutăţllorâ de mistuire 
cârcei de stomachu, lipsa de apetitű, rîgăelei, congestiunilorű, haemorhoidelorű etc. etc. 
In urma eficacităţii sale a devenitü acestü balsamü. acum uuü sigurii şi doveditü 
m e d ic a m e n tü  de  eaga  p o p o r a lü .

Sticla, mare costă 1 fl_, mică 50 cr.
Mii de scrisori de recunoscinţă stau la disposiţiă!

FIŢI ATENŢI!!!
Spre a evita înşelătorii, facu pe fiecine atentü, că fiecare sticlă cu Dr. Rosa’s 

Lebens-Balsam, care singurü numai de mine este preparatü după receta originală, este 
învelită în hârtia grosă albastră, care portă în lungulü ei inscripţia: Dr. E,osa’s Le
bens-Balsam din farmacia ,,zum schwarzen Adler“, B. Fragner, Prag, 205—3W în 
limba germană, boemă, ungară şi franceză, şi cari suntü provédute cu alăturata 
marcă a Jbrieei luată sub scutulü legalü.

Dr. Rosa's Lebens-Balsam
Veritabilü sé póte procura numai în 

IDepositvi.ru. prin.cipstl'u. a,l-u. prod/u.cetor-u.l-u.i

B. Fragner,
Farmacia „Zum schwarzen Adleru 

Prag 205—8.
I n  B u d a p e s ta  t la farmacia I. von Török.
Tóté farmaciile din B r a ş o v u , precum şi tóté farmaciile mai mari din mo

narchia Austro-uugară au deposite din acestü balsamü de vieţă.

Totü de acolo se póte avea:

Alifia de casă universală de Praga
QPxstgfer TTrLi-versal-ZEZa-o-sseulToe)

unü medicamentü sigurii şi prin mii de scrisori de mulţămire recunoscuţii 
în contra tuturorü inflamatiimüorü, răniioru şi umflăturiloru.

Acesta se ’ntrebuinţeză cu succesü sigurü la inflamaţiunl. la stagnaţiunea lap
telui şi întărirea ţîţelor1!  cu ocasiunea înţărcării copilului, la abscese, ulcere, pustule 
cu puroiu, carbuncule; copturi la unghe, la panariţii julceraţiunl la degete, la întă- 
riturl, umflături, tumórea glandulelorü limfatice, lipome etc. — Tóté inflamaţiunile, 
umflături, întăriturl se vindecă în timpulü celü mai scurtü; la caşuri ínsé, unde s’a 
formatü deja puroiu absórbe buba şi o vindecă ín timpulü celü mai scurtü fără dureri.

In  cu-tióre á, 25 si 35 cr.
FIŢI ATENŢI!

De órcce alifia de casă universală de Praga sö imitézá 
forte desü, facü pe fiecine atentü, ca singurü numai la mine 
se preparézá după receta originală. Acésta este numai 
atunci veritabilă, décá cutiórele din metalü galbinü, în cári 

se pune, suntü înfăşurate în hârtiă roşiă pe care s’află tipărită în 9 lîmbl esplicaţi- 
unea cum sé se întrebuinţeze. împachetate şi în cartóne vinete — cari suntü prové
dute cu marca fabricei de mai süsü.

Balsamü pentru audü.
(G e l io r -B a ls a m )

Celü mái probatü şi prin multe încercări celü mai temeinicü medicamentü 
pentru vindecarea audului greu si spre redobândirea audului perdutü. 1 Flacon 1 fl.

603,26—9
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0 specialitate necomparabilă.
între tóté apeie minerale alcalin-acide din monarchiă şi străinătate

este

a p a  3 2 a ö .n .e ra la  e le

„RÉPÁT“
care în urma romposiţiunei pré fericite a părţilorfi sale minerale şi a 
conţinutului estraordinarü în acid carbonic se bucură de o valóre medi
cinală forte mare şi de unü renume universalii neîntrecutft.

Apa minerală de să întrebuinţâză ca medicamentü CU
cele mai strălucite succese în contra conturbárilorű de mistuire, în contra 
stárilorü catarhalice a Stomachului şi a orgaiielorü respirátóre, in contra 
maladielorü rinichilorü şi a beşicei etc., are unû efectû admirabilii la se- 
creţiunea udatului şi este recunoscuta ca remediu solvatoru nepreţuibilu.

Celu mai curaţii şi binefăcătorii producţii naturală.
Ca borvizii adecă beutu cu v in ii. ^

nu se pote compara acestă apă escelentă cu nici o altă apă minerală a 
continentului.

Şampagnulti apelort minerale.
Conformii ordonanţei înaltului minist.erD de interne No. 5891/VIII 

din anulf»̂  1890, apa minerală de Kt;pa(i4 este supraveghiată ca apă 
medicinală după prescripţiunile legilorn sanitare.

Veritabilitatea apei să constată prin aceea, că dopulii sticlei tre* 
bue să fiă însemnaţii cu: „K.-Imper Repâti“. Deci să r6gă a să observa 
acesta spre evitarea falşificărilorfi. prin alte ape inferiore.

Apa minerală de „ R e p â t “  se găsesce în calitate prospătă şi ve
ritabilă în depositulfl subsemnatului; asemenea şi în farmacii, în cele 
mai multe băcănii şi în tote birturile mai notabile.

Cu totă stima

A dm inistraţiunea isvorului 
Josef Gyorgy,

662,50—7 Braşovâ, Strada Micimii Weiss (uliţa poştei) No. 12.
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Librăriei NICOLAEL CIURCU, Braşov.

Cărtî scolastice
f f

pentru şcolele poporale a p ro b a te  de înaltul Ministeriă reg. ung. prin 
ordinaţiune ministeriala, parte de Veneratul Consistor Archidiecesan din Sibiu, 
de Veneratul Consistoriu Diecesan din Caransebeş şi de „Reuniunea învăţă- 

torilor rom. din diecesa Aradului şi ţinutul Sélagiului:
Abecedar saü ântâia oarte de cetire întocmit de „Mai mulţi prietini aî

şc0leiCi. Ediţia II. leg............................................................. 20 cr
A doua carte de cetire pentru anul al II. (s. III.) de şcolă; întocmită

de „Maijnulţt prietini ai ş c o le iEdiţia II. leg................... 28 cr*
Abecedar sau Antâia carte de cetire şi scriere, pentru Inveţarea limbeî 

maghiare de Francisc Koós, inspector şcolar şi consilier re
gesc si Ion Dariu învăţător. Preţul le g a t ......................20 cr.

Dariu I.. Elemente de Fisică, cu mal multe figuri. Preţul legat 30 cr.
— Geografia patriei şi Elemente din Geografia universală. Cu 

86 figuri împreună cu mapa Ungariei. Ediţie nouă. Preţul 
legat 35 cr. broşat............................................................. 30 cr.

— Istoria patriei şi E emente din Istoria universală tractată 
după metodul biografic. Cu portrete. Ediţia II. Preţul leg.
25 cr. broş.............................................................................20 cr.

Georgescu I., Curs practic de Economie, cuprinzând noţiuni despre: 
Grădinărit, economia câmpului, vierit, cultura pădurilor, 
crescerea vitelor, stupărit, şi cultivarea vermilor de mătase,
pentru şcolele poporale. Ediţia II. cu 50 figuri..................25 or.

Ilasievicî Ipol., Curs metodic de Istoria naturală. Ediţia II. cu
ilustraţiunl.......................................................................... 30 cr.

Pop Maxim, prof. Manual de gramatica limbeî române pentru
şcolele poporale în trei oursurî. Ediţia II revăĉ uti* Preţul leg. 30 cr. 

I)arin I., Gramatica limbeî românesci. Cursul I. Ediţia II. Preţul 25 cr. 
Popea I., Religiunea creştină, pentru şc0iele primare Ediţia VI. 12 cr.

NB. Aceste cărţi scolastice sé pot folosi de cătră Domnii învăţători în tote 
şcolele poporale din patrie, fără de nici o responsabilitate, fiind apro
bate de înaltul Ministeriu şi fiind totodată bune şi ieftine.

A um de curénd a apărut:
Istoria Biblică a verhlului şi noului testament în versuri, ilustrată

cu 108 icóne frumóse. P r e ţu l ............................................12 cr.
Istoria Biblică a vechiului şi- noului testament întocmită mai ales 

pentru tinerimea diu şcolele poporale române, de Georgie 
Ludu preot şi Ión Dariu învăţător, ilustrată cu mal multe
icóne. P re ţu l...................................................................... 30 cr.

Antâia carte de cotire cu deprinderi şi reguli gramaticale pentru 
inveţarea Limbeî germâne în şcolele poporale rom. întocmită 
de 1. Dorea, director şi învăţător. Preţul leg a t..................25 cr.

A eşit de sub tipar:
Curs practic de Aritmetică pentru şcolele poporale în trei părţi, 

pentru ani de şcolă, întocmit de Profes. Aseniü Vlaicu.
Partea I. 22 cr., II. 25 cr. III ............................................. 30 cr.
Carte lucrată pe basa celor mal bune manuale şi principii peda

gogice moderne şi întocmită după un sistem noü cu ilustraţiunl in
tuitive.
CARTEA POPORULUÎ: Carte de Cetire compusă pentru ami din 

urmă al şcol. pentru şcolele de repetiţie, şcole civile etc. 
de lón Pop-Reteganul 

Istoria Universală pentru gimnasiî, şcole reale preparandii, şcole 
civile cu mai multe ilustraţiunl, Voi. I. Evul vechiö, de Prof.
V. Goldif. Preţul..................................................................

Sub tipar este: Gramatica română pentru şcolele poporale, Partea 
I. Etimologia, de P. M. Liuba, învăţător.
Aceste cărţi să aiiă de ver:4A]re în principalele Librării.

Ca deosebită stimă

Nicolae I. Ciurcu.

FABRICA ŞI BIROULÜ CENTRALÜ: BIBOULŰ ÎN ORAŞtJ ŞI DEPOSITULŰ

TI., Külső yácz-út 1696/99, TI., Podmaniczky-utcza 14,

Recomandă escelentü construatele

Garnituri de treieratt cu aburii şi cu vértejt (Göpel),
preoum şi cu mai multe din cele mai mari premii distinsele

Pluguri patent, ale lui SCHLICK cu 2 şi 3 brazde,
Pluguri Rayol patent.,

Plugurî-Rayol, Pluguri originale ale lui 
S c li l lc k  şi pluguri V f d a ts  pentru o brazdă, 
unelte pentru lucrarea pămentului, grape şi 

spărgetorî de bulgări.
584,24-23

Mráí áe semănaţi ii rânduri „HALADAS“, patentate ale Ini Scici
Mai departe s’atiă în depositfi mori pen
tru curăţitiilii cerealelorű (sistemă Baker \ 
şi Yid«ts), maşini pentru prepararea nu
treţului, batóze de porumbii (cucuruzü), 
mori pentru uruitü, mori de uruială cu 
putere de aburü „Hungariau patent, lui 
Jokáy, mori de măcinată şi instalaţiuni 
pentru mori de uleiu.

Maşini originale americane de sece
rată şi legatu snopii, maşini de cosită 
érba, căi ferate pentru câmpii etc.

Preţurile cele mai eftine. — Condiţiunî favorabile pentru plată. 
Ityeţuri-curemte la  cerere gratis ş i franco .

M U K E^IA j* o , Ili aţniVU


